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VERSUS /0

Installazione Terra - Parete

Installation Ground - Walll

Installation Sol - Mur

Instalacion Suelo - Pared

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro

Materials Material: Aluminium | Diffuser type: glass

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal

Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions
Versions
Versiones
[ ) e
. - %
VERSUS 1 2 VERSUS 2 2mrs,
* : @)
. Rewnee®
: 6%00“‘8‘0
: (ON REQUEST)
. @t
: a”*“wm@e
VERSUS 3 2

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS
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Versus 1 NEW

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM COL. CODE *
UK MAX. MAX.
cees LL16311G
75 13000 12500 | @ @ 220-240 V @ L1631k
@ .11
LM16311G
75 13.000 12500 | @ @ 220-240 vDALI2 | @D | Lm16311k
@ 63116
LL16312G
105 17500 16.500 @ @ 220-240v @ .i6312
@ ..:6:::28
LM163126G
105 17.500 16.500 @ @ 220-240 voALl2 | @D | Lmi6312k
@ 63128
% Complete the CODE OPTIC A1130°X80° A2130°X40° A3130°X45° S1130° S2160° S3(90° S4120°

LED COLOUR 515700K N |[4000K 313000K

BORDO MARE: aggiungi S alla fine del codice selezionato comprensivo di colore LED per avere il prodotto fornito con trattamento bordo mare contro le nebbie
saline. Versione on-off: cavo 0,7m HO5RN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: add S to the end of the selected code including LED colour to
have the product supplied with sea treatment against salt spray. On-off version cable: 0,7m HOGRN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F. |  BORDO MARE: ajoutez S
& la fin du code sélectionné, y compris la couleur LED, pour que le produit soit fourni avec un traitement de bord de mer contre le brouillard salin. Cable version on-off
:0,7/m HOBRN-F. Cable version DAL : 0,7/m HO7RN-F. BORDO MARE: afiada S al final del cédigo seleccionado incluyendo el color LED para que el producto se
suministre con tratamiento marino contra la niebla salina. Cable versién on-off: 0,7m HO5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F.

N

Alette inclinate posizionate
sul retro della lampada per
dissipare il calore in modo
ottimale ed evitare il ristagno
di acqua.

Inclined fins positioned

on the back of the lamp to
dissipate heat in an optimal
manner and avoid water
stagnation.

Ailettes inclinées positionnées
& l'arriére de la lampe pour
dissiper la chaleur de maniére
optimale et éviter la stagnation
de l'eau.

Aletas inclinadas situadas

en la parte posterior de la
lGmpara para disipar el calor
de forma 6ptima y evitary el
estancamiento de agua.
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Versus 2 NEW

IP66 IK 08 5J xx7 W LM  REALLM COL.  CODE *
UK MAX. MAX.
(€ LL16321G
130 22.000 21.000 @ @ 220-240 vV @ L.16321k
@ ..::218
LM163216G
130 22,000 21.000 @ @ 220-2a0 vDALI2 | @D | LMie321k
@ 632168
a,/i‘f

LL163226G

185 32500 31.000 @ @ 220-240V @ L1632k ols

@ ..:6:2:: s
LM163226G
185 32.500 31.000 @ @ 220-240 voALl2 | @D | Lmie322k
@ .v:c3228
LL16323G
250 43.000 41.000 @ @ 220-240 vV @ 16323«
@ ..i6:2::
LM163236G
250 43.000 41.000 @ @ 220-240 voaLi2 | @D | mie323k
@ .v:s3238

* Complete the CODE OPTIC A1130°X80° A2130°X40° A3130°X45° S1130° S2160° S$3190° S41120°

LED COLOUR 5[5700K N 4000K 313000K

BORDO MARE: aggiungi S alla fine del codice selezionato comprensivo di colore LED per avere il prodotto fornito con trattamento bordo mare contro le nebbie
saline. Versione on-off: cavo 0,7m HO5RN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: add S to the end of the selected code including LED colour to
have the product supplied with sea treatment against salt spray. On-off version cable: 0,7m HO5RN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: ajoutez S
& la fin du code sélectionné, y compris la couleur LED, pour que le produit soit fourni avec un traitement de bord de mer contre le brouillard salin. Cable version on-off
:0,7m HOBRN-F. Céble version DALl : 0,/m HO7RN-F. | BORDO MARE: afiada S al final del cbédigo seleccionado incluyendo el color LED para que el producto se
suministre con tratamiento marino contra la niebla salina. Cable versién on-off: 0,7/m HO5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F.

Versus 3 NEW

IP66IK0O85JXX7 W LM REALLM COL.  CODE *
UK MAX. MAX.
e LL163316G
375 64.500 61.500 @ @ 220-240V @ L1633k
@ ..:6::::
LM163316G
375 64.500 61.500 @ @ 220-240 vDALI2 | @D | LMi6331k
@ .v:c::::
LL16332G e
560 96500 92000 | @ @ 220-240 V @ L1633« g
@ ..:6:::8
LM163326
560 96500 92.000 @ @ 220-2a0 vDALI2 | @D | Lmie332K
@ 6332
* Complete the CODE OPTIC A1130°X80° A2130°X40° A3130°X45° S1130° S2160° $3190° S41120°

LED COLOUR 55700K N |[4000K 313000K

BORDO MARE: aggiungi S alla fine del codice selezionato comprensivo di colore LED per avere il prodotto fornito con trattamento bordo mare contro le nebbie
saline. Cavo 0,3m HO7RN-F. | BORDO MARE: add S to the end of the selected code including LED colour to have the product supplied with sea treatment against
salt spray. Cable: 0,/m HO7RN-F. | BORDO MARE: ajoutez S & la fin du code sélectionné, y compris la couleur LED, pour que le produit soit fourni avec un traitement
de bord de mer contre le brouillard salin. Céble : 0,7m HO7RN-F. | BORDO MARE: afiada S al final del cddigo seleccionado incluyendo el color LED para que el
producto se suministre con tratamiento marino contra la niebla salina. Cable: 0,7/m HO7RN-F.
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Ganascia per palo @60mm Versus 1

Non idoneo per installazione su palo Still. Col. Code
Side adapter for post 60mm @ LB154000W 'eaé—gg-"
Not suitable for installation on Still posts. LB1540006
Adaptateur latéral pour poteau @60mm - LB154000K
Ne convient pas pour l'installation sur des poteaux Still. - LB1540008
Adaptador lateral para poste @60 mm
No apto para instalacién en postes Still.
Testapalo per palo 260mm Versus 1
Adatto per l'installazione di un singolo prodotto. col. Code
Non adatto per pali Still.
LB163100G
Versus 1 post head adapter for @60mm pole
Suitable for single product installation. Not suitable for Still poles. - LB163100K
@ .::63:008 OI;\Q
Adaptateur de téte de poteau Versus 1 pour poteau @60mm o
Convient & l'installation d'un seul produit. Ne convient pas aux poteaux Still.
Adaptador de poste Versus 1 para poste de ®60mm
Adecuado para la instalacion de un solo producto.
No apto para postes Still.
Doppio testapalo per palo @60mm Versus 1
Adatto per l'installazione di due prodotti. Non adatto per pali Still. Col. Code
Versus 1double post head adapter for ®60mm post LB163101G
Suitable for installation of t ducts. Not suitable for Still poles.
uitapble Ttor installation ot two proaucts ot suitapble Tor Il poles. - LB163101K
Adaptateur double téte de poteau Versus 1 pour poteau ®60mm - LB163101B
Convient pour l'installation de deux produits.
Ne convient pas aux poteaux Still.
Adaptador de poste doble Versus 1 para poste de @60 mm
Adecuado para la instalacion de dos productos. No apto para postes Still.
Accessorio fissaggio una vite Versus 2
Col. Code
Versus 2 screw fixing accessory
LB163200G

Accessoire de fixation & vis Versus 2
LB163200K

Accesorio de fijacion por tornillos Versus 2 - LB163200B
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FEATURES

I
g \ 180°
©)

P-4

N Rotazione di 180°. Sconsigliata I'installazione con vetro diretto verso il cielo.
180° rotation. Installation with glass directed towards the sky is not recommended.
Rotation & 180°. L'installation avec des vitres orientées vers le ciel n'est pas recommandée.
Rotacion de 180°. No se recomienda la instalacién con el vidrio orientado hacia el cielo.

Vite regolabile con scala graduata.
Adjustable screw with graduated scale.
Vis réglable avec graduation.

Tornillo regulable con escala.
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FEATURES

VERSUS 1 VERSUS 2 VERSUS 3

N Colori disponibili.
Available colours.
Couleurs disponibles.
Colores disponibles.
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FEATURES

Ruotando la staffa é possibile I’installazione a parete/paviento/terra
By rotating the bracket, wall/ceiling/ground installation is possible
La rotation du support permet une installation au mur, au plafond ou au sol
Girando el soporte, es posible la instalacién en pared/techo/suelo

Parete.
Wall.
Mur.
Pared.

Installazione su palo
Installation on post
Installation sur Poteau
Instalaciéon en postes

Testa-palo.
Head-pole.
Téte de poteau.
Cabeza-poste.

Soffitto.
Ceiling.
Plafond.
Techo.

Su staffa.
on bracket.
sur le support.
en el soporte.

Terra.
Ground.
Sol.
Suelo.
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DELTA

Delta O Simmetrico
Delta O Asimmetrico
Delta O Soft

Delta O Arc

Delta 1 Simmetrico
Delta 1 Asimmetrico
Delta 1 Circular
Delta 1 Arc

Delta 2 Simmetrico
Delta 2 Asimmetrico
Delta 2 Circular
Delta 2 Arc

Delta 3 Simmetrico
Delta 3 Asimmetrico
Delta 3 Circular
Delta 3 Arc
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DELTA .

The range

. DELTAO . DELTA1
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. DELTA2 . DELTA3
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. DELTA O

Installazione Terra - Parete - Soffitto

Installation Ground - Wall - Ceiling

Installation Sol - Mur - Plafond

Instalacion Suelo - Pared - Techo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions
Versions
Versiones
. . ‘
DELTA O . DELTA O - o+
SIMMETRICO 2 ASIMMETRICO

nmpe’,
@)
P

Sau e
DELTA O DELTA O %opn i

SOFT ARC

%y
>
H
B,
%
dry

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS
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[ LED |
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15401WS1
LL15401GS1

20 2.500 2319 220-240V
@ @ LL15401KS1

LL15401BS1

LM15401WS1

LM15401GS1

20 2.500 2319 220-240 V DALI2
@@ 0 0 LM15401KS1

LM15401BS1

LL15402WS1

LL15402GS1
LL15402KS1
LL15402BS1

30 4.200 3848 ® © 220-280V

LM15402WS1
LM15402GS1
LM15402KS1

30 4.200 3848 ® © 220-240 V DALI2

LM15402BS1

0000 0000 0000 0000

* Complete the CODE LED COLOUR 55700K N|[4000K 313000K 2]2700K 1]2200K

Fornito con cavo 0,7m HOS5RN-F. | Supplied with 0.7m HOSRN-F cable. | Fourni avec un céble HO5RN-F de 0,7 m.

Delta O Asimmetrico

Se suministra con cable HO5RN-F de 0,7 m.

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c € gg MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15401WA1

LL15401GA1
LL15401KA1
LL15401BA1

20 2500 2270 ® @ 220-240V

LM15401WA1
LM15401GA1
LM15401KA1
LM15401BA1

20 2500 2270 ® © 220-240 V DALI2

LL15402WA1
LL15402GA1
LL15402KA1

30 4.200 3766 ® @ 220-280V

LL15402BA1

LM15402WA1
LM15402GA1

30 4.200 3766 ® © 220-240 V DALI2
LM15402KA1

LM15402BA1

0000 0000 8000 0000

* Complete the CODE LED COLOUR 5|5700K NI14000K 313000K 2]2700K 112200K

Fornito con cavo 0,7m HO5RN-F. | Supplied with 0.7m HO5RN-F cable. | Fourni avec un céble HO5RN-F de 0,7 m.

Se suministra con cable HO5RN-F de 0,7 m.
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Delta O Soft

[ LED |
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c € EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15401WSF[]

LL15401GSFL]

20 2.500 1247 220-240V
@ @ LL15401KSF[]

LL15401BSF[]

LM15401WSFL]

LM15401GSFL]

20 2500 1247 ® © 220-240 VDALI2
LM15401KSF[]

LM15401BSF[]

LL15402WSFL]
LL15402GSF[]
LL15402KSF[]
LL15402BSFL]

30 4.200 2069 ® © 220-280V

LM15402WSF[]
LM15402GSF[]

30 4.200 2069 ® © 220-240 V DALI2
LM15402KSFLCI

LM15402BSFL]

0000 0000 0000 0000

* Complete the CODE [JLED COLOUR 5|5700K NI4000K 313000K 212700K 1]2200K

Fornito con cavo 0,7m HO5RN-F. | Supplied with 0.7m HO5RN-F cable. | Fourni avec un céble HO5RN-F de 0,7 m. | Se suministra con cable HO5RN-F de 0,7 m.

A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato: rosso, verde, giallo e bianco.
On request, versions with colored glass available: red, green, yellow and white.

Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles: rouge, vert, jaune et blanc.
Bajo pedido, versiones de cristal de colores: rojo, verde, amarillo y blanco.
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Delta O Arc

[ LED |
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15403W
LL15403G

10 900 636 220-240V
@ @ LL15403K

LL15403B

LM15403W

LM15403G

10 900 636 220-240 V DALI2
@® 0 0 LM15403K

LM15403B

814"

LL15404W

LL15404G
LL15404K
LL15404B

20 1400 993 ® © 220-280V

LM15404wW
LM15404G
LM15404K

20 1.400 993 ® © 220-240 V DALI2

LM15404B

0000 0000 8000 0000

* Complete the CODE OPTIC RS[4° MEI|15° WI|30° WW|50° EPI8°X50° EVI50°X8°
LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 1]2200K

Fornito con cavo 0,7m HO5RN-F. | Supplied with 0.7m HO5RN-F cable. | Fourni avec un céble HO5RN-F de 0,7 m. | Se suministra con cable HO5RN-F de 0,7 m.

N

Ottica ARC.
ARC optic.
Optique ARC.

Optica ARC.




026 | ®

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Sbraccio Delta O

Bracket Delta O Sbraccio 300mm Delta 0 Sbraccio 500mm Delta 0 0
Col. Code Col. Code &
Bras Delta 0 é
() | LB15300awW () | B153005W
Brazo Delta 0 LB1540046G LB1540056G 88
@ 5154005k @ 5154005 gl
@ .5:5:00:8 @ .5:5:0058
%
Ganascia Delta per palo 260mm
Non adatto per Delta 3. Non idoneo per installazione su palo Still.
Col. Code 060
Delta side adapter for post ®60mm @ LB154000W o2
Not suitable for Delta 3 and for installation on Still posts.
LB154000G
Adaptateur latéral Delta pour poteau @60mm - LB154000K 0
Ne convient pas pour Delta 3 et pour l'installation sur des poteaux Still. - D 2
LB154000B
Adaptador lateral Delta para poste @60 mm
No apto para Delta 3 ni para instalacién en postes Still.
Accessorio giardino
Accessorio da giardino realizzato in materiale termoplastico.
Adatto per uso esterno, idoneo per installazione a terra. col. Code
Garden accessory LB1150035

Thermoplastic garden accessory. Suitable for outdoor use and ground
application.

Accessoire de jardin

Accessoire de jardin en matériau thermoplastique. Egolement adapté a

l'usage & l'extérieur. Convient pour une utilisation au sol.

Accesério para jardin
Accesorio de jardin de material termoplastico. Adecuado para el uso al
exteriores. l[déneo para instalacion en el suelo.

Connettore maschio/femmina 5 poli DALI

Morsettiera coassiale 3 poli

Accessorio IP66/IP68 per la connessione di due prodotti in serie
DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.

5-pin male/female connector DALI

Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series
DALI. Suitable for 7/13.5 cable.

Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI
Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série
DALI. Convient pour un céble 97/13,5.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI

Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable #7/13,5.

Col. Code

LB156002

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm.

3-pole coaxial terminal block
3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable ¢ 7/12 mm.

Bornier coaxial & 3 pdles
Bornier coaxial & 3 pdles, IP68, pour céble @ 7/12 mm.

Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable ¢ 7/12 mm.

Col. Code

LB11293
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mUm_.._.b. 0 ASIMMETRICO
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FEATURES

N Delta 0 con accessorio Sbraccio.
Delta O with Bracket accessory.
Delta O avec accessoire Bras.
Delta O con accesorio Brazo.

N Colori disponibili.
Available colours.
Couleurs disponibles.
Colores disponibles.
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FEATURES

Fasci luminosi
Light beams

Faisceaux lumineux
Haces luminosos

X O
3 3
- 5

o
e
=)
Irs)

10,00

0,00

0,5m

0,5m

0,5m

0,5m

ME 15° DELTA 0 ARC 19W

RS 4+° DELTA 0 ARC 19W

0,5m

0,5m

WW 50° DELTA 0 ARC 19W

W 30° DELTA 0 ARC 19W

0,5m

0,5m

0,5m

0,5m

EV 50°X8° DELTA 0 ARC 19W

EP 8°X50° DELTA 0 ARC 19W
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. DELTA 1

Installazione Terra - Parete - Soffitto

Installation Ground - Wall - Ceiling

Installation Sol - Mur - Plafond

Instalacion Suelo - Pared - Techo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

)

DELTA 1
SIMMETRICO

DELTA 1
ASIMMETRICO

1
+

NEW

A AN
Q@) Q) :

4
3,

D

DELTA 1
CIRCULAR

DELTA 1 by
ARC

g
o
Z
74,5

o
&

@

3
B
&

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS
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Delta 1 Simmetrico

LED
IP66 IK 08 5J xx7 W LM  REALLM

c € EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15411WS1[]
LL15411GS1[]

40 6.300 5800 220-240V
@ @ 0 0 LL15411KS1[]

LL15411BS1[]

LM15411Ws1[]

LM15411GS1[]
LM15411KS1[]
LM15411BS1[]

40 6.300 5800 ® © 220-240 V DALI2

LL15412WS1[]
LL15412GS1[]
LL15412KS1[]
LL15412BS1[]

50 7500 6965 ® © 220-280V

107/8"

LM15412WS1[]
LM15412GS1[]
LM15412KS1[]

50 7.500 6965 ® © 220-240 V DALI2

LM15412BS1[]

LS15411WS1[]
LS15411GS1]

20 3.200 2953 220-240 V (=)
@ @ 0 0 LS15411KS1[]

LS15411BS1[]

LS15412Ws1[]

LS15412GS10]
LS15412KS1[]
LS15412BS1[]

30 4.400 4066 @ @ 220-240V

0000 0000 0000 0000 0000 0000

* Complete the CODE CJLED COLOUR 55700K NI[4000K 313000K 212700K 1]2200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,/m HOSRN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F. | Cable version
on-off : 0,/m HO5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. \ Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.

dvinddio | V.I.'IHG)




03t | @

Delta 1 Asimmetrico

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15411WA1

LL15411GA1

40 6.300 5676 220-240V
@ @ LL15411KA1

LL15411BA1

LM15411WA1

LM15411GA1

40 6.300 5676 ® © 220-240 V DALI2
LM15411KA1

LM15411BA1

LL15412WA1

LL15412GA1
LL15412KA1
LL15412BA1

50 7500 6815 ® © 220-240V

LM15412WA1
LM15412GA1
LM15412KA1

50 7.500 6815 ® © 220-240 V DALI2

LM15412BA1

LS15411WA1
LS15411GA1

20 3.200 2889 220-240 V )
© © 220-240V (2 LS15411KA1

LS15411BA1

LS15412WA1

LS15412GA1

30 4.400 3979 220-240 V (@
® © 220-240 LS15412KA1

LS15412BA1

0000 0000 0000 0000 0000 0000

% Complete the CODE LED COLOUR 5[5700K N[4000K 313000K 2]2700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,/m HOSRN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F. | Cable version
on-off : 0,/m HO5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. \ Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.

(=)

Disponibile versione corridor function. Funzione a risparmio energetico che permette di configurare un profilo di illuminazione su due livelli. Il

prodotto funziona costantemente ad un’intensita luminosa ridotta, raggiungendo la massima efficienza al passaggio, tramite un sensore di

prossimita. | Available version corridor function. Energy saving function that allows 2 different levels of lighting configuration. The product constantly works
at a reduced intensity and thanks to a movement detector, luminous intensity is automatically increased at passage. | Disponible version corridor function.
Fonction d’économie d’énergie qui vous permet de configurer un profil d’éclairage sur deux niveaux. Le produit fonctionne constamment & une intensité
lumineuse réduite, atteignant une efficacité maximale au passage, gréice & un détecteur de proximité. | Versién con sensor de pasillo disponible. Funcion de
ahorro de energia que permite conﬂguror un perﬂl de iluminacion de dos niveles. El producto funciona constantemente a una intensidad luminosa reducida,
alcanzando la méxima eficacia al pasar, mediante un sensor de proximidad.

A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato: rosso, verde, giallo e
bianco.

On request, versions with colored glass available: red, green, yellow and white.

Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles: rouge, vert, jaune
et blanc.

Bajo pedido, versiones de cristal de colores: rojo, verde, amarillo y blanco.
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Delta1Circular

[ LED |
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15411WC1
LL15411GC1

40 6.300 5395 220-240 VvV
®© 0 0 LL15411KC1

LL15411BC1

LM15411WC1
LM15411GC1

40 6.300 5395 220-240 V DALI2
®© LM15411KC1

107/8"

LM15411BC1

LL15412WC1
LL15412GC1
LL15412KC1

50 7500 6478 ® @ 220-240V

LL15412BC1

LM15412WC1
LM15412GC1
LM15412KC1

50 7500 6478 ® © 220-240 V DALI2

00000000 0000 0000

LM15412BC1

* Complete the CODE LED COLOUR 5|5700K NI4000K 313000K 2]2700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,/m HOGRN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F. | Céable version
on-off : 0,/m HOS5RN-F. Céble version DALI : 0,/m HO7RN-F. | Cable versién on-off: 0,7m HOSRN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.

Delta1Arc NEW

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c € EE MAX. MAX.

2]

OL. CODE *

LL15413W
LL15413G

25 3.100 2.462 220-240V
@@ 0 0 LL15413K

LL15413B

LM15413W
LM15413G

25 3.100 2.462 220-240 V DALI2
@ @ LM15413K

LM15413B

LL15414W
LL15414G
LL15414K

40 4.500 3.463 ® @ 220-240V

LL15414B

LM15414wW
LM15414G
LM15414K

40 4.500 3.463 ® © 220-240 V DALI2

LM15414B

LL15415W
LL15415G
LL15415K

50 5.500 4.452 @ © 220-2a0V

LL15415B

LM15415W
LM15415G
LM15415K
LM15415B

50 5.500 4.452 ® © 220-240 V DALI2

00000000 0000 0000 0000 8000

% Complete the CODE OPTIC SS|10° ME|20° WII30° WW[40° EP|20°X40° EVI40°X20° LED COLOUR N[4000K 313000K 212700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HO5RN-F. Cable DALI version: 0,7m HOZRN-F. | Céable version
on-off : 0,/m HOS5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. | Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F.
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Ganascia Delta per palo 260mm

Non adatto per Delta 3. Non idoneo per installazione su palo Still.

Col. Code
Delta side adapter for post @60mm
Not suitable for Delta 3 and for installation on Still posts. C) LB153000W
LB154000G
Aduptq?eur latéral Delta pour poteﬁlu ¢601.nm . - LB154000K
Ne convient pas pour Delta 3 et pour l'installation sur des poteaux Still.
- LB154000B
Adaptador lateral Delta para poste @60 mm
No apto para Delta 3 ni para instalacion en postes Still.
Testapalo Delta 1 per palo @60mm
Adatto per l'installazione di un singolo prodotto. Non adatto per pali Still.
Col. Code
Delta 1 post head adapter for @60mm pole
Suitable for single product installation. Not suitable for Still poles. C) LB154001W
. LB154001G
Adaptateur de téte de poteau Delta 1 pour poteau @60mm
Convient & l'installation d'un seul produit. Ne convient pas aux poteaux Still. - LB154001K
LB154001B
Adaptador de poste Delta 1 para poste de @60mm -
Adecuado para la instalacién de un solo producto. No apto para postes Still.
Doppio testapalo Delta 1 per palo @60mm
Adatto per l'installazione di due prodotti. Non adatto per pali Still.
Col. Code
Delta 1 double post head adapter for ?60mm post
Suitable for installation of two products. Not suitable for Still poles. C) LB154011W
LB154011G
Adaptateur double téte de poteau Delta 1 pour poteau @60mm
Convient pour l'installation de deux produits. Ne convient pas aux poteaux Still. - LB154011K
- LB154011B
Adaptador de poste doble Delta 1 para poste de @60 mm
Adecuado para la instalacién de dos productos. No apto para postes Still.
Griglia Delta
Grid for Delta 1 Col. Code
Grille pour Delta 1 - LB154006B g 5
o LB154006Z
Rejilla para Delta 1
Connettore maschio/femmina 5 poli DALI Morsettiera coassiale 3 poli
Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm.

DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.
3-pole coaxial terminal block

5-pin male/female connector DALI 3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable ¢ 7/12 mm.
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series
DALI. Suitable for 7/13.5 cable. Bornier coaxial a 3 pdles

Bornier coaxial & 3 pdles, IP68, pour céble @ 7/12 mm.
Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI
Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
DALI. Convient pour un céble 97/13,5. Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable ¢ 7/12 mm.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI
Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable #7/13,5.

Col. Code Col. Code

LB156002 LB11293




Morsettiera lineare a 3 vie

® | 037

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/13,5 mm.

. . Col. Code
3 way linear terminal block
3-way 3-pole linear terminal block, IP48, for cable @ 7/13.56 mm. LB11294
Bornier linéaire 3 voies
Bornier linéaire 3 voies & 3 pdles, IP68, pour céble diam. 7/13,6 mm
Caja de bornes lineal de 3 vias
Caja de bornes lineal de 3 vias y de 3 polos, IP68, para cable con @ 7/13,6 mm.
Honeycomb Delta1ARC

Col. Code
Honeycomb Delta 1 ARC
LB154014B

Honeycomb Delta 1 ARC

Honeycomb Delta 1 ARC
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. DELTA 2

Installazione Terra - Parete - Soffitto

Installation Ground - Wall - Ceiling

Installation Sol - Mur - Plafond

Instalacion Suelo - Pared - Techo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

wd

G__,...--'

DELTA 2
SIMMETRICO

4

DELTA 2
ASIMMETRICO

)

1
+

. fe A\ . [

NEW

4
3,

D

DELTA 2
CIRCULAR

DELTA 2 by
ARC

g
o
Z
74,5

o
&

@

3
B
&

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS



Delta 2 Simmetrico

® | ou

IP66 IK 08 5J xx7 w

LM

REALLM

[2]

OL.

CODE *

(e

75

MAX.

12.500

MAX.

11.463

® @ 220-240V

LL15421WS1

LL15421GS1
LL15421KS1
LL15421BS1

75

12.500

11.463

® © 220-240 V DALI2

LM15421WS1

LM15421GS1
LM15421KS1
LM15421BS1

100

15.000

13.643

® © 220-240V

LL15422WS1

LL15422GS1
LL15422KS1
LL15422BS1

100

15.000

13.643

® © 220-240 V DALI2

LM15422WS1

LM15422GS1
LM15422KS1
LM15422BS1

120

17.500

16.052

@ @ 220-240V

LL15423WS1

LL15423GS1
LL15423KS1
LL15423BS1

120

17.500

16.052

® @ 220-240 V DALI2

LM15423WsS1

0000 0000 0000 00C0 0000 0000

LM15423GS1
LM15423KS1
LM15423BS1

% Complete the CODE

LED COLOUR 5[5700K N[4000K 313000K 2]2700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HOS5RN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,/m HO5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. \ Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.

Cable version
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Delta 2 Asimmetrico

IP66 1K 08 5J xx7 w

REALLM

[2]

OL.

CODE *

(e

12.500

MAX.

11.217

® @ 220-240V

LL15421WA1[]

LL15421GA1L]
LL15421KA1[]
LL15421BA1[]

12.500

11.217

® © 220-240 V DALI2

LM15421WA1L]

LM15421GA1[]
LM15421KA1[]
LM15421BA1[]

100

15.000

3.350

® © 220-240V

LL15422WA1L[]

LL15422GA1[]
LL15422KA1[]
LL15422BA1[]

100

15.000

13.350

® © 220-240 V DALI2

LM15422WA1[]

LM15422GA1[]
LM15422KA1[]
LM15422BA1[]

120

17.500

15.707

@ @ 220-240V

LL15423WA1[]

LL15423GA1L]
LL15423KA1[]
LL15423BA1[]

120

17.500

15.707

® © 220-240 V DALI2

LM15423WA1L]

0000 0000 0000 00C0 0000 0000

LM15423GA1[]
LM15423KA1[]
LM15423BA1[]

% Complete the CODE

[JLED COLOUR 5|5700K NI14000K 313000K 212700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HOS5RN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,/m HO5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. \ Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.

A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato: rosso, verde, giallo e bianco.

On request, versions with colored glass available: red, green, yellow and white.

Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles: rouge, vert, jaune et blanc.

Bajo pedido, versiones de cristal de colores: rojo, verde, amarillo y blanco.

Cable version



Delta 2 Circular

® | 043

IP66 IK 08 5J xx7 w

LM REALLM

[2]

OL. CODE *

(e

75

MAX. MAX.

12.500 10.662

® @ 220-240V

LL15421WC1

LL15421GC1
LL15421KC1
LL15421BC1

75

12.500 10.662

® @ 220-240V

DALI2

LM15421WC1
LM15421GC1
LM15421KC1
LM15421BC1

100

15.000 12.690

® @ 220-240V

LL15422WC1

LL15422GC1
LL15422KC1
LL15422BC1

100

15.000 12.690

® © 220-280V

LM15422WC1

DALI2

LM15422GC1
LM15422KC1
LM15422BC1

120

17.500 14.930

® © 220-280V

LL15423WC1

LL15423GC1
LL15423KC1
LL15423BC1

120

17500 14.930

® © 220-240V

LM15423WC1

DALI2

00000000 0000 0000 0000 000

LM15423GC1
LM15423KC1
LM15423BC1

% Complete the CODE

LED COLOUR 55700K N|[4000K 313000K 2]2700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HOSRN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,7m HOBRN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F.

Delta2 Arc

| Cable versién on-off: 0,/m HOSRN-F. Cable versién DALI: 0,7m HO7RN-F.

Cable version

NEW

IP66 IK 08 5J xx7 w

LM REALLM

[2]

OL. CODE *

CeEs

75

MAX. MAX.

9.000 6.987

® © 220-280V

LL15424W

LL15424G
LL15424K
LL15424B

75

9.000 6.987

® © 220-280V

LM15424wW

DALI2

LM15424G
LM15424K
LM15424B

90

10.000 7.985

® © 220-240V

LL15425W

LL15425G
LL15425K
LL15425B

90

10.000 7.985

® © 220-240V

LM15425W

DALI2

000 0000 8000 0000

LM15425G
LM15425K

LM15425B

% Complete the CODE OPTIC SS110° ME|20°

WI130° WW |40°

EP|20° X 40°

EV 140°X20° LED COLOUR N |[4000K 313000K 212700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HOSRN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,/m HOBRN-F. Céble version DALl : 0,7m HO7RN-F.

| Cable versidn on-off: 0,7m HOSRN-F. Cable versién DALL: 0,7m HO7RN-F.

Cable version
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Ganascia Delta per palo @260mm

N tt Delta 3. Non i installazi lo Still.
on adatto per Delta 3. Non idoneo per installazione su palo Sti Col. Code

Delta side adapter for post ®60mm v
Not suitable for Delta 3 and for installation on Still posts. Q LB154000W
LB154000G
Aduptu'teur latéral Delta pour pote?u 060:P1m . - LB154000K
Ne convient pas pour Delta 3 et pour l'installation sur des poteaux Still. -
LB154000B
Adaptador lateral Delta para poste 60 mm
No apto para Delta 3 ni para instalacién en postes Still.
Testapalo Delta 2 per palo @60mm
Adatto per l'installazione di un singolo prodotto. Non adatto per pali Still.
Col. Code
Delta 2 post head adapter for @60mm pole
Suitable for single product installation. Not suitable for Still poles. @ LB154002wW
o LB154002G
Adaptateur de téte de poteau Delta 2 pour poteau @60mm ol
Convient & l'installation d'un seul produit. Ne convient pas aux poteaux Still. - LB154002K ®lo
@ .5:5:0028
Adaptador de poste Delta 2 para poste de @60mm
Adecuado para la instalacion de un solo producto. No apto para postes Still.
Doppio testapalo Delta 2 per palo 360mm
Adatto per l'installazione di due prodotti. Non adatto per pali Still.
Col. Code
Delta 2 double post head adapter for ®60mm post
Suitable for installation of two products. Not suitable for Still poles. C) LB154012W
LB154012G
Adaptateur double téte de poteau Delta 2 pour poteau @60mm
Convient pour l'installation de deux produits. Ne convient pas aux poteaux - LB154012K SIE
Still. @ .5:5:0128
Adaptador de poste doble Delta 2 para poste de @60 mm
Adecuado para la instalacion de dos productos. No apto para postes Still.
Griglia Delta 2
Grid for Delta 2 Griglia Delta 2
Col. Code Y
Grille pour Delta 2 83
- LB154007B -
Rejilla para Delta 2 LB154007Z
Honeycomb Delta 2 ARC
Honeycomb Delta 2 ARC col. Code
Honeycomb Delta 2 ARC LB1540158

Honeycomb Delta 2 ARC
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Connettore maschio/femmina 5 poli DALI Morsettiera coassiale 3 poli

Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm.
DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.
3-pole coaxial terminal block

5-pin male/female connector DALI 3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable @ 7/12 mm.
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series
DALI. Suitable for 7/13.5 cable. Bornier coaxial & 3 pdles

Bornier coaxial & 3 pdles, IP68, pour céble ¢ 7/12 mm.
Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI
Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
DALI. Convient pour un céble ¢7/13,5. Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable  7/12 mm.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI
Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable 87/13,5.

Col. Code Col. Code

LB11293

LB156002

N

Griglia per Delta 2.
Grid for Delta 2.
Grille pour Delta 2.
Rejilla para Delta 2.
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mUm_..; 2 ASIMMETRICO






o048 | @

mUm_.g. 2 CIRCULAR

m_u_m_.._.b. 2 SIMMETRICO
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. DELTA 3

Installazione

Terra - Parete - Soffitto

Installation Ground - Wall - Ceiling
Installation Sol - Mur - Plafond
Instalacion Suelo - Pared - Techo
Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Sea Treatment
Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240V
Power supply
Alimentation
Alimentacion
Versioni DALI2
Versions
Versions
Versiones
(] ®

)

DELTA 3
SIMMETRICO

DELTA 3
ASIMMETRICO

1
+

NEW

A AN
Q@) Q) :

4
3,

D

DELTA 3
CIRCULAR

DELTA 3 %,
ARC

g
o
Z
74,5

o
&

@

3
B
&

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS



® | 051

Delta 3 Simmetrico

[ LED |
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL15431WS1
LL15431GS1

135 21.000 19.332 220-240V
@ @ LL15431KS1

LL15431BS1

LM15431WS1

LM15431GS1

135 21000 19.332 ® © 220-240 V DALI2
LM15431KS1

LM15431BS1

LL15432WS1
LL15432GS1
LL15432KS1
LL15432BS1

155 23.500 21.835 @ © 220-280V

157/8"

LM15432WS1
LM15432GS1
LM15432KS1

155 23.500 21.835 ® © 220-240 V DALI2

LM15432BS1

LL15433WS1
LL15433GS1

200 28.000 25.853 220-240V
@ @ LL15433KS1

LL15433BS1

LM15433WsS1

LM15433GS1
LM15433KS1
LM15433BS1

200 28000 25.853 | @ @ 220-240 V DALI2

0000 0000 0000 00C0 0000 0000

% Complete the CODE LED COLOUR 5[5700K N[4000K 313000K 2]2700K 1]2200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,/m HOSRN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F. | Cable version
on-off : 0,/m HO5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. \ Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.
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Delta 3 Asimmetrico

IP66 1K 08 5J xx7 w

LM REALLM

[2]

OL.

CODE *

(e

135

MAX. MAX.

21.000 18.916

® @ 220-240V

LL15431WA1[]

LL15431GA1L]
LL15431KA1[]
LL15431BA1[]

135

21.000 18.916

® © 220-240 V DALI2

LM15431WA1[]

LM15431GA1[]
LM15431KA1[]
LM15431BA1[]

155

23.500 21.366

® © 220-240V

LL15432WALL]

LL15432GA1[]
LL15432KA1[]
LL15432BA10]

155

23.500 21.366

® © 220-240 V DALI2

LM15432WA1[]

LM15432GA1[]
LM15432KA1[]
LM15432BA1[]

200

28.000 25.297

@ @ 220-240V

LL15433WA1[]

LL15433GA1L]
LL15433KA1[]
LL15433BA1[]

200

28.000 25.297

® © 220-240 V DALI2

LM15433WA1[]

0000 0000 0000 00C0 0000 0000

LM15433GA1[]
LM15433KA1[]
LM15433BA1[]

157/8"

% Complete the CODE CJLED COLOUR 55700K NI[4000K 313000K 212700K 1]2200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HOS5RN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,/m HO5RN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F. \ Cable version on-off: 0,/m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HO7RN-F.

A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato: rosso, verde, giallo e bianco.

On request, versions with colored glass available: red, green, yellow and white.

Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles: rouge, vert, jaune et blanc.

Bajo pedido, versiones de cristal de colores: rojo, verde, amarillo y blanco.

Cable version



Delta 3 Circular

® | 053

IP66 IK 08 5J xx7 w

LM REALLM

[2]

OL. CODE *

(e

135

MAX. MAX.

21.000 17.981

® @ 220-240V

LL15431WC1

LL15431GC1
LL15431KC1
LL15431BC1

135

21.000 17.981

® @ 220-240V

LM15431WC1

DALI2

LM15431GC1
LM15431KC1
LM15431BC1

155

23.500 20.309

® @ 220-2a0V

LL15432WC1

LL15432GC1
LL15432KC1
LL15432BC1

155

23.500 20.309

® © 220-280V

LM15432WC1

DALI2

LM15432GC1
LM15432KC1
LM15432BC1

200

28.000 24.046

® © 220-280V

LL15433WC1

LL15433GC1
LL15433KC1
LL15433BC1

200

28.000 24.046

® © 220-240V

LM15433WC1

DALI2

0000 0000 0000 0000 0000 0000

LM15433GC1
LM15433KC1
LM15433BC1

157/8"

% Complete the CODE

LED COLOUR 55700K N|[4000K 313000K 2]2700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HO5RN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,7m HOBRN-F. Cable version DALl : 0,7/m HO7RN-F.

Delta 3 Arc

| Cable versién on-off: 0,/m HOSRN-F. Cable versién DALI: 0,7m HO7RN-F.

Cable version

NEW

IP66 IK 08 5J xx7 w

LM REALLM

(2]

OL. CODE *

CeEs

100

MAX. MAX.

12100 9.759

® © 220-280V

LL15434W

LL15434G
LL15434K
LL15434B

100

12100 9.759

® © 220-240V

LM15434W

DALI2

LM15434G
LM15434K
LM15434B

115

13.500 10.647

@ @ 220-240V

LL15435W

LL15435G
LL15435K
LL15435B

115

13.500 10.647

@ @ 220-240V

LM15435W

DALI2

00000000 0000 0000

LM15435G
LM15435K
LM15435B

157/8"

% Complete the CODE OPTIC SS110° ME|20°

WI130° WW 40°

EP|20° X 40°

EV 140°X20° LED COLOUR N |[4000K 313000K 212700K 112200K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. | On-off version cable: 0,7m HO5RN-F. Cable DALl version: 0,7m HO7RN-F.

on-off : 0,7/m HO5RN-F. Céble version DALl : 0,7/m HO7RN-F.

| Cable versidn on-off: 0,7m HOBRN-F. Cable versién DALL: 0,7m HO7RN-F.

Cable version
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Testapalo Delta 3 per palo @60mm

Adatto per l'installazione di un singolo prodotto. Non adatto per pali Still.

Testapalo Delta 3 per palo ®60mm

Col. Code

Suitable for single product installation. Not suitable for Still poles. @ LB154003W
Ad de téte d Delta 3 960 LB1540036
aptateur de téte de poteau Delta 3 pour poteau mm
Convient & l'installation d'un seul produit. Ne convient pas aux poteaux Still. - LB154003K
@ 51540038
Adaptador de poste Delta 3 para poste de ®60mm
Adecuado para la instalacién de un solo producto. No apto para postes Still.
Doppio testapalo Delta 3 per palo 260mm
Adatto per l'installazione di un due prodotti. Non adatto per pali Still.
Col. Code
Delta 3 double post head adapter for 60mm post
Suitable for installation of two products. Not suitable for Still poles. C) LB154013W
w LB154013G
Adaptateur double téte de poteau Delta 3 pour poteau @60mm
Convient pour |'installation de deux produits. Ne convient pas aux poteaux Still. - LB154013K
@ .5:5:013:
Adaptador de poste doble Delta 3 para poste de @60 mm
Adecuado para la instalacién de dos productos. No apto para postes Still.
Griglia Delta 3
Grid for Delta 3 col. Code
Grille pour Delta 3 - LB154008B 5 ;i'
Rejilla para Delta 3 LB154008Z
Honeycomb Delta 3 ARC
Honeycomb Delta 3 ARC Col. Code &
LB154016B

Honeycomb Delta 3 ARC

Honeycomb Delta 3 ARC

Connettore maschio/femmina 5 poli DALI

Morsettiera coassiale 3 poli

Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie
DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.

5-pin male/female connector DALI
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series
DALI. Suitable for 7/13.5 cable.

Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI

Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série
DALI. Convient pour un céble 7/13,5.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI

Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable 7/13,6.

Col. Code

LB156002

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm.

3-pole coaxial terminal block
3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable o 7/12 mm.

Bornier coaxial & 3 pdles
Bornier coaxial & 3 péles, IP68, pour céble o 7/12 mm.

Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable ¢ 7/12 mm.

Col. Code

LB11293
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DELTA 3 ASIMMETRICO + GRIGLIA
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(f)) FEATURES

© © © 0 0 0 0 00 000000000000 0000000000000 0000 00000000000 00000000000

inosi

Fasci lum

Light beams

Faisceaux lumineux
Haces luminosos

LUX

I 500,00
[ |
|

150,00

50,00
25,00
10,00

0,00

C1 CIRCULAR DELTA 3 196W

AT ASIMMETRICO DELTA 3 196W

S1 SIMMETRICO DELTA 3 196W
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FEATURES

N Rotazione di 180°. N Apertura proiettore per cablaggio e ispezione.
180° rotation. Projector opening for wiring and inspection.
Rotation & 180°. Ouverture du projecteur pour le cdblage et I'inspection.
Rotacion de 180°. Abertura del faro para el cableado y la inspeccion.

Vite regolabile con scala graduata.
Adjustable screw with graduated scale.
Vis réglable avec graduation.

Tornillo regulable con escala.
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FEATURES

Fasciluminosi = o e o o o o 6 o 6 6 6 6 6660666666 ceeeeceeoessssesescsscsssssesssssssssssssss o
Light beams

Faisceaux lumineux

Haces luminosos

EV 10° X 20° EP 20° X 10° WW no°

WI 30° SS10° ME 20°






BETA

Beta 2
Beta 2 Emergency
Beta 4
Beta 4 Emergency



Installazione Sospensione

Installation Suspensions

Installation Suspensions

Instalacion Suspension

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro

Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal

Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

BETA 2 BETA 2 - +
EMERGENCY s,

LI I

I i
W UL @

L UL

BETA &4 BETA 4 ?@t
EMERGENCY s

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Corten Black RAL 9005

COLOURS
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Beta 2

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL16001W
LL16001G

30 6.000 5280 220-240V
@ @ LL16001K

LL16001B

LM16001W

®© 220-240 VAC LM16001G

198-280 VDC DALI2

30 6.000 5280
LM16001K

LM16001B

LL16002W

LL16002G
LL16002K
LL16002B

45 8.200 7221 ® © 220-280V

LM1i6002W
LM16002G
LM16002K

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2

45 8.200 7221

LM16002B

LL16003W
LL16003G

© 490
019 1/4"

65 11100 9739 220-240V
@ @ LL16003K

LL16003B

LM16003W

LM16003G
LM16003K
LM16003B

©220-240 VAC
198-280 VDC DALI2

65 11100 9739

LL16004W
LL16004G
LL16004K
LL16004B

95 15100 13.298 | @ @ 220-240 V

LM16004W
LM16004G
LM16004K

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2

95 15.100 13.298

0000 0000 8000 0000 0000 0000 0800 00¢(

LM16004B

% Complete the CODE OPTIC S6|Symm.60° $91Symm.90° E1|Ellittico WW | Wall-washer LED COLOUR 515700K N|4000K 313000K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. Montando I'accessorio griglia di protezione si ha IK 08 5J xx7. | On-off version cable:
0,7m HOBRN-F. Cable DAL version: 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J xx7 with grid accessory. | Cable version on-off : 0,/m HOSRN-F. Céble version DALI : 0,7m HOZRN-F. IK 08 5J
xx/ avec grille accessoire. | Cable versidn on-off: 0,7m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HOZRN-F. IK 08 5J xx7 con accesorio de rejilla.



Beta 2 Emergency

® | 065

w

LM REALLM

[2]

OL.

CODE *

30

MAX. MAX.

6.000 5280

LE16001W

@ © 220-240 v &,

LE16001G
LE16001K
LE16001B

30

6.000 5280

EM16001W

©®220-240 VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

EM16001G
EM16001K
EM16001B

45

8.200 7221

LE16002W

@ © 220-2a0 v &,

LE16002G
LE16002K
LE16002B

45

8.200 7221

EM16002W

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

EM16002G
EM16002K
EM16002B

65

11100 9739

LE16003W

@ @ 220-280 v &,

LE16003G
LE16003K
LE16003B

65

11100 9739

EM16003W

©®220-240 VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

EM16003G
EM16003K
EM16003B

95

15.100 13.298

LE16004W

@ © 220-2a0 v &,

LE16004G
LE16004K
LE16004B

95

15.100 13.298

EM16004W

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

0000 0000 8000 0000 0000 0000 0800 00¢(

EM16004G
EM16004K

EM16004B

490
019 174"

% Complete the CODE

OPTIC S6|Symm. 60°

S9|Symm. 90° E1| Ellittico WW | Wall-washer

LED COLOUR 5[5700K N|4000K 313000K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. Montando I'accessorio griglia di protezione si ha IK 08 5J xx7. |

On-off version cable:

0,7m HOBRN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J xx7 with grid accessory. | Cable version on-off : 0,/m HOSRN-F. Cable version DALI : 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J
\

xx/ avec grille accessoire.

Cable version on-off: 0,7/m HO5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J xx7 con accesorio de rejilla.

bianco.

et blanc.

Bajo pedido, versiones de cristal de colores: rojo, verde, amarillo y blanco.

A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato: rosso, verde, giallo e

On request, versions with colored glass available: red, green, yellow and white.
Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles: rouge, vert, jaune
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Beta 4

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL16011W
LL16011G

60 12.000 10.560 220-240V
@ @ LL16011K

LL16011B

LM16011W

®© 220-240 VAC LM16011G

198-280 VDC DALI2

60 12.000 10.560
LM16011K

LM16011B

LL16012W

LL16012G
LL16012K
LL16012B

90 16.400 14.443 ® © 220-240V

LMi6012W
LM16012G
LM16012K

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2

90 16.400 14.443

LM16012B

LL16013W

490
LL16013G PTTT

LL16013K

130 23.000 20017 | @ @ 220-240 V

LL16013B

LM16013W

LM16013G
LM16013K
LM16013B

©220-240 VAC
198-280 VDC DALI2

130 23.000 20.017

LL16014W
LL16014G
LL16014K
LL16014B

190 30.200 26.596 | @ © 220-240V

LM16014W
LM16014G
LM16014K

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2

190 30.200 26.596

0000 0000 8000 0000 0000 0000 0800 00¢(

LM16014B

% Complete the CODE OPTIC S6|Symm.60° $91Symm.90° E1|Ellittico WW | Wall-washer LED COLOUR 515700K N|4000K 313000K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. Montando I'accessorio griglia di protezione si ha IK 08 5J xx7. | On-off version cable:
0,7m HOBRN-F. Cable DAL version: 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J xx7 with grid accessory. | Cable version on-off : 0,/m HOSRN-F. Céble version DALI : 0,7m HOZRN-F. IK 08 5J
xx/ avec grille accessoire. | Cable versidn on-off: 0,7m HO5RN-F. Cable version DALL: 0,7m HOZRN-F. IK 08 5J xx7 con accesorio de rejilla.



Beta 4 Emergency

® | 067

w

LM REALLM

[2]

OL.

CODE *

60

MAX. MAX.

12.000 10.560

LE16011W

@ © 220-240 v &,

LE16011G
LE16011K
LE16011B

60

12.000 10.560

EM16011W

©®220-240 VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

EM16011G
EM16011K
EM16011B

90

16.400 14.443

LE16012W

@ © 220-2a0 v &,

LE16012G
LE16012K
LE16012B

90

16.400 14.443

EM16012W

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

EM16012G
EM16012K
EM16012B

53
21/8"

130

23.000 20.017

LE16013W

@ @ 220-280 v &,

LE16013G
LE16013K
LE16013B

130

23.000 20.017

EM16013W

©®220-240 VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

EM16013G
EM16013K
EM16013B

190

30.200 26.596

LE16014W

@ © 220-2a0 v &,

LE16014G
LE16014K
LE16014B

190

30.200 26.596

EM16014W

®220-240VAC
198-280 VDC DALI2 (&3,

0000 0000 8000 0000 0000 0000 0800 00¢(

EM16014G
EM16014K
EM16014B

490
019 1/4"

% Complete the CODE

OPTIC S6|Symm. 60°

S9|Symm. 90° E1|Ellittico WW | Wall-washer

LED COLOUR 515700K N|4000K 313000K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. Montando I'accessorio griglia di protezione si ha IK 08 5J xx7. |
0,7m HOGBRN-F. Cable DALI version: 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J xx7 with grid accessory. | Céble version on-off : 0,7m HOBRN-F. Céble version DALI : 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J
Cable version on-off: 0,7m HOS5RN-F. Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F. IK 08 5J xx7 con accesorio de rejilla.

xx/ avec grille accessoire.

bianco.

et blanc.

On-off version cable:

Bajo pedido, versiones de cristal de colores: rojo, verde, amarillo y blanco.

A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato: rosso, verde, giallo e

On request, versions with colored glass available: red, green, yellow and white.
Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles: rouge, vert, jaune
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Staffa plafone per Beta

Ceiling bracket for Beta

Col. Code

() | LB16000OW
Support de fixation au plafond pour Beta
LB160000G
Soporte para techo Beta - LB160000K
@ 1500008
Staffa blindo per Beta
Girder mounting bracket Col. Code
LB160001W
Accessoire pour le montage sur poutre C)
LB160001G
Soporte de montaje de viga - LB160001K
@ .5:600018
Calotta in metallo per Beta
0 458
Metal cover for Beta Col. Code 018"
Déme métallique pour Beta LB160003W
LB160003G
. ol
Cipula metélica para Beta - LB160003K 8|z
@ .:z:60003
o 750
0291/2"
Flangia microforata per Beta
Decorative microperforated accessory for Beta Col. Code
. - PPN - LB160005W
Accessoire décoratif microperforé pour Beta C)
LB160005G
Accesorio decorativo microperforado para Beta - LB160005K
@ .:z:600058
@ .8160005R
463
LB160005Y T eww
@ .5:60005v 700

027 1/2"

Calotta in materiale plastico trasparente per Beta

Cavo sospensione Y per Beta

Plastic cover for Beta

Déme en plastique pour Beta

LB1600080

2 458
018"

750
8291/2"

14 1/8"

Suspension cable Y for Beta

Cdble de suspension Y pour Beta

ALk
e

Cable de suspensién Y para Beta

Col. Code

LB1600020
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Accessorio pannello fonoassorbente Griglia di protezione per Beta

Montando I'accessorio griglia di protezione si ha IK 08 5J xx7.
Sound absorbing panel accessory

Grid for Beta
Accessoire de panneau d'absorption acoustique IK 08 5J xx7 with grid accessory.

Accesorio panel insonorizante Grille pour Beta
IK 08 5J xx7 avec grille accessoire.

Rejilla para Beta

Col. Code
IK 08 5J xx7 con accesorio de rejilla.
LB1600071
@ 51600072
@ .s1600073 — 0478
@ | 51600074 o490 Col.  Code vigm
LB1600075 00 @ .::600068
(| LB1600076 047 s LB160006Z
Connettore maschio/femmina 5 poli DALI Morsettiera coassiale 3 poli
Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm.

DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.
3-pole coaxial terminal block

5-pin male/female connector DALI 3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable ¢ 7/12 mm.
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series
DALI. Suitable for 7/13.5 cable. Bornier coaxial & 3 péles

Bornier coaxial & 3 pdles, IP68, pour cdble o 7/12 mm.
Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI
Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
DALI. Convient pour un céble 07/13,5. Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable ¢ 7/12 mm.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI
Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable ©7/13,5.

Col. Code Col. Code

LB11293

LB156002

Griglia di protezione per Beta.
Grid for Beta.

Grille pour Beta.

Rejilla para Beta.
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

N Accessorio pannello fonoassorbente.
Sound absorbing panel accessory.
Accessoire de panneau d'absorption acoustique.
Accesorio panel insonorizante.

N Accessorio flangia.
Decorative microperforated accessory.
Accessoire décoratif microperforé.
Accesorio decorativo microperforado.
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

N Calotta in metallo.
Metal cover.

D&me métallique.

Capula metdlica.

N Calotta in materiale plastico.
Plastic cover.

Déme en plastique.

Capula de pléstico.



FEATURES

Fori laterali ed alette poste su tutta la base della lampada per dissipare il calore in modo ottimale.
Side holes and fins on the entire base of the lamp for optimal heat dissipation.

Trous latéraux et ailettes sur toute la base de la lampe pour une dissipation optimale de la chaleur.
Orificios laterales y aletas en toda la base de la Idmpara para una disipacién éptima del calor.
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FEATURES

T N Colori disponibili.
Available colours.
Couleurs disponibles.
Colores disponibles.

N A richiesta, disponibili versioni con vetro colorato
On request, versions with colored glass available.
Sur demande, des versions avec verre coloré sont disponibles.
Bajo pedido, versiones de cristal de colores.
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FEATURES

|
L
2
bt

Installazione su staffa

N blindo.

Girder mounting bracket.

Accessoire pour le montage
sur poutre.
Soporte de montaje de viga.

Installazione a

: sospensione.

Suspension installation.
Installation & suspension.

Instalacion de la suspension.

N Installazione a soffitto con
staffa plafone.
Ceiling bracket for Beta.
Support de fixation au
plafond pour Beta.
Soporte para techo Beta.
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h V139
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(1)) FEATURES

Fasci luminosi © © 0 6060006000000 0 0e0000e0000000000000000000000000000000c00000000 o
Light beams

Faisceaux lumineux

Haces luminosos

LUX

I 500,00
I 150,00
[ 50,00
25,00
10,00
0,00

E1ELLITTICO 95w S6 60° BETA2 95W

1,5fn§\:;/1?5m

S9 90° BETA2 95W WW WALL-WASHER BETA 2 95W



Fasci luminosi © e 0 00000 c 00000 00000000000 0000000000000 000000000000000e0e0e e o

Light beams
Faisceaux lumineux
Haces luminosos

LUX

I 150,00
[ 50,00
25,00

10,00

0,00

H

e
/</

E1 ELLITTICO BETA 4 190W S6 60° BETA 4 190W

/

e

S9 90° BETA 4 190W WW WALL-WASHER BETA 4 190W
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Kai 1

Kai 2

Kai 2 DY

Kai 2 Midnight Function
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. KAl Aen

Installazione Palo 60 - Palo conico P60

Installation Post @60 - Conical post @60

Installation Poteau @60 - Poteau conique 60

Instalacion Poste Q60 - Poste conico P60

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

- +
KAI1 KAI 2 s
oW1,

READY
KAI 2 KAI 2
Dul MIDNIGHT FUNCTION

°‘°4>Dow“w

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

Grey High Tech RAL 9006 Grey anthracite RAL 7021 Corten Black RAL 9005

COLOURS
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Kai1 NEW

IP66IK0O85JXX7 W LM REALLM COL.  CODE *
e MAX. MAX. LL16411G00]
25 4500 3600 o @ ..16211e00
5 5 220-240 V -
LL16411KO
@ ..:16311800
LM16411GO[]
. 00 3600 o @ .v:6s11e00
5 45 3 220-240 V DALI2 -
LM16411KO[
@ .v:6:11800
LL16412GO]
5o @ ..162126e00
40 6300 5000 220-240V
- LL16412KOO
@ ..16212800
LM16412GO[]
5o @ V16512600
40 6300 5000 220-240 V DALI2 -
LM16412KO[
@ .v:6s12800
% Complete the CODE OOPTIC A1]70°X150° A2]65°X130° A3150°X150° A4]60°X150° AS5|30°X80° [JLED COLOUR 5(5700K N14000K 3|3000K
Versione on-off: cavo 0,7m HO5RN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. Consigliata I'installazione su pali metallici ©@60. Non idoneo per pali Still. | Cable on-off:
0,7m HOBRN-F. Cable DALI version: 0,/m HO7RN-F. Recommended for installation on @ 60 metal poles. Not suitable for Still poles. | Cable version on-off: 0,7m HOSRN-F.
Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F. Recommandé pour l'installation sur des poteaux métalliques de @40. Ne convient pas aux Still poteaux. | Cable versién on-off:

0,7m HOBRN-F. Cable version DALI: 0,/m HO7RN-F. Se recomienda su instalacion en postes metdlicos de @60. No es apto para los postes Still.

I IV)I)
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Kai 2 NEW

[ LED |
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c E EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

LL16421G
2 4600 3700 =l9) LL16421E

5 220-240 V
LL16421K

LL16421B

LM16421G
LM16421E
25 4600 3700 [E] @ 220-240 V DALI2
LM16421K

LM16421B

LL16422G

LL16422E
LL16422K
LL16422B

40 6600 5300 [O @ 220-2a0v

LM16422G
LM16422E
40 6600 5300 [O] @ 220-240 v DALI2
LM16422K

LM16422B

LL16423G

LL16423E

55 9000 7200 220-240 V
IE@ 0 LL16423K

LL16423B

LM16423G
LM16423E
LM16423K
LM16423B

55 9000 7200 [E] @ 220-240 V DALI2

LL16424G
LL16424E
LL16424K
LL16424B

75 12,600 10.000 [O @ 220-24a0v

LM16424G
LM16424E

75 12,600 10.000 220-240 V DALI2
i) LM16424K

LM16424B

% Complete the CODE OPTIC A1/70°X150° A2165°X130° A3150°X150° A4|60°X150° AS5|30°X80° LED COLOUR 55700K N|4000K 3|3000K

Versione on-off: cavo 0,7m HOSRN-F. Versione DALI: cavo 0,7m HO7RN-F. Consigliata I'installazione su pali metallici 60. Non idoneo per pali Still. | Cable on-off:
0,7m HOBRN-F. Cable DALI version: 0,/m HO7RN-F. Recommended for installation on @ 60 metal poles. Not suitable for Still poles. | Cable version on-off: 0,7m HOSRN-F.
Cable version DALI: 0,7m HO7RN-F. Recommandé pour l'installation sur des poteaux métalliques de @40. Ne convient pas aux Still poteaux. | Cable versién on-off:
0,7m HOBRN-F. Cable version DALI: 0,/m HO7RN-F. Se recomienda su instalacion en postes metalicos de @60. No es apto para los postes Still.
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Kai 2 D4i NEW
| LED |

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

c € EE MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

ZD16421GO]
ZD16421EOL]
25 4600 3700 [0 @ 220-240 v D4
ZD16421KO[]

ZD16421BOL

ZD16422GO[]
ZD16422EOL]
40 6600 5300 [ @ 220-240 V D4i
ZD16422KO]

ZD16422BO[]

ZD16423GOL0]
ZD16423EOL]
ZD16423KO0
ZD16423BO0I

55 9000 7200 [O] © 220-240 v Dai

ZD16424GO[]
ZD16424E0O]
75  12.600 10.000 [O] @ 220-240 v D4
ZD16424KO[

ZD16424BOL]

% Complete the CODE OOPTIC A1|70°X150° A2165°X130° A3150°X150° A4|60°X150° AS5]30°X80° [JLED COLOUR 5|5700K NI4000K 313000K

Predisposto per connettivitd Dki. Versione Dki: cavo 0,7m HOS5RN-F. Consigliata I'installazione su pali metallici @60. Non idoneo per pali Still. Modello
equipaggiato con Zhaga Receptacle nella parte superiore dell’apparecchio e dotato di driver Dti. | Dui-ready. Cable D4i: 0,7m HOSRN-F. Recommended for
installation on @ 60 metal poles. Not suitable for Still poles. Model equipped with Zhaga Receptacle at the top of the luminaire and provided with D4i driver. | Prét
pour la connectivité D4i. Céble version D4i: 0,7/m HOB5RN-F. Recommandé pour l'installation sur des poteaux métalliques de ©60. Ne convient pas aux Still

poteaux. Modéle équipé d'un réceptacle Zhaga en haut du luminaire et fourni avec le driver D4i. | Preparado para la conectividad D4i. Cable versionDWi: 0,7m
HOGRN-F. Se recomienda su instalacién en postes metélicos de Q60. No es apto para los postes Still. Modelo equipado con Zhaga Receptacle en la parte superior de la
luminaria y provisto de driver DUi.

Modello equipaggiato con Zhaga Receptacle
N nella parte superiore dell’apparecchio e

dotato di driver Dhi.

Model equipped with Zhaga Receptacle at the

top of the luminaire and provided with Dki driver.

Modéle équipé d'un réceptacle Zhaga en haut du

luminaire et fourni avec le driver Dli.

Modelo equipado con Zhaga Receptacle en la parte

superior de la luminaria y provisto de driver Dii.

= e = =
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Kai 2 Midnight Function NEW
=x

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

UK
c =y MAX. MAX.

[2]

OL. CODE *

MV16421G
. MV16421E
25 4600 3700 O Q@ 220-240 v {¢
MV16421K

MV16421B

MV16422G
. MV16422E
40 6600 5300 [0 @ 220-240 vV %[
MV16422K

MV1i6422B

MV16423G
MV16423E
MV16423K
MV16423B

55 9000 7200 [0 @ 220-240 v %[¢

MV16424G
MV16424E
MV16424K
MV16424B

75 1260010000 | [0 @ 220-240 v £|C

* Complete the CODE OPTIC A1170°X150° A2165°X130° A3150°X150° A4160°X150° AS5|30°X80° LED COLOUR 55700K NI4000K 313000K

Versione Midnight function: cavo 0,7m HO5RN-F. Consigliata l'installazione su pali metallici ©60. Non idoneo per pali Still. | Cable Midnight function version:
0,7m HOBRN-F. Recommended for installation on @ 60 metal poles. Not suitable for Still poles. | Cable version Midnight function: 0,7m HO5RN-F. Recommandé pour
linstallation sur des poteaux métalliques de @60. Ne convient pas aux Still poteaux. | Cable versién Midnight function: 0,7m HOERN-F. Se recomienda su instalacion
en postes metdlicos de @60. No es apto para los postes Still.

A

|
:C & Midnight Function
)

Standard
configuration

ON > 22:00 22:00 > 05:00 05:00 > OFF
~~ dimmer 100% ~\ dimmer 50% ~\ dimmer 100%

N Sara possibile richiedere la creazione di profili di funzionamento
personalizzati in fase di ordine.
You can request the setting up of customised operating profiles when ordering.
Il sera possible de demander la création de profils de fonctionnement
personnalisés lors de la commande.
Serd posible pedir la creacion de perfiles de funcionamiento personalizados al
realizar el pedido.
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FEATURES

Innovativo sistema di aggancio rapido su palo senza viti a vista.
N Innovative quick coupling system on pole.

Systéme innovant d'attache rapide sur le poteau.

Innovador sistema de acoplamiento répido en el poste.



088 | ®

FEATURES

26 mm

Spessore del prodotto di soli 26 mm.
N Product only 26 mm thick.
Produit de seulement 26 mm d'épaisseur.
Producto de sbélo 26 mm de grosor.
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TIME

Installazione Palo 60 - Palo conico P60

Installation Post @60 - Conical post @60

Installation Poteau @60 - Poteau conique 60

Instalacion Poste Q60 - Poste conico P60

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240 V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

180°

360°

TIME
180

TIME - %
360 s,

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

Black RAL 9005 Grey High Tech RAL 9006 Grey anthracite RAL 7021 Corten

COLOURS
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Time 180

IP65 IK 08 5J xx7 W LM REALLM
cees

[2]

OL. CODE *

LL155180B
LL155180G

30 4000 3000 220-240V
° IE @ LL155180E

1é0" LL155180K

LM155180B 0410
01618

LM155180G

30 4000 3000 [E] @ 220-240 V DALI2
LM155180E

LM155180K

LL155181B
074
027/8"

LL155181G

55 7.500 5400 220-240V
IE‘ @ 0 0 LL155181E

LL155181K

LM155181B
LM155181G
LM155181E

55 7500 5400 [O] © 220-240 vV DALI2

LM155181K

42
—
15/8
98
378

* Complete the CODE LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 1]2200K

Consigliata I'installazione su pali metallici @60. Non idoneo per pali Still. Cavo versione ON-OFF: 1m HO5RN-F 2x1. Cavo versione DALI: 1m HO7RN-F

kx1. | Recommended for installation on @ 60 metal poles. Not suitable for Still poles. Cable ON-OFF version: Tm HOSRN-F 2x1. Cable DALl version: 1Tm HO7RN-F

4x1. | Recommandé pour l'installation sur des poteaux métalliques de @40. Ne convient pas aux Still poteaux. Céble version ON-OFF : im HOGRN-F 2x1. Céble version
DALl : 1m HOZRN-F 4x1. | Se recomienda su instalacion en postes metélicos de @60. No es apto para los postes Still. Cable version ON-OFF: Im HOSRN-F 2x1. Cable
version DALE: 1 m HO7RN-F Lx1.

Time 360

IP65 IK 08 5J xx7 W LM REALLM

[2]

OL. CODE *

cees
@ ..155:608 . eal0 |
0161/8"
8.000 6200 o LL1553606
55 8. 220-240 V
~ LL155360E
o - ok
i @ | .155360k 3|5
@ .v:553608
LM1553606G 27,
55 8.000 6200 [0 © 220-240 v DALI2 @D .v:55:co 0278
@  .v155360«
* Complete the CODE LED COLOUR N 14000K 313000K 212700K 112200K

Consigliata I'installazione su pali metallici @60. Non idoneo per pali Still. Cavo versione ON-OFF: im HO5RN-F 2x1. Cavo versione DALI: im HO7RN-F

4x1. | Recommended for installation on @ 60 metal poles. Not suitable for Still poles. Cable ON-OFF version: Im HOERN-F 2x1. Cable DALI version: Im HO7RN-F

4x1. | Recommandé pour l'installation sur des poteaux métalliques de @60. Ne convient pas aux Still poteaux. Céble version ON-OFF : Tm HOERN-F 2x1. Céble version
DALl : 1m HO7RN-F 4x1. | Se recomienda su instalacién en postes metdlicos de @60. No es apto para los postes Still. Cable version ON-OFF: im HOGRN-F 2x1. Cable
version DALI: Tm HOZRN-F Lx1.



096 | ®

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Morsettiera coassiale 4 poli

Morsettiera coassiale a 4 poli, IP68, per cavo ¢ 7/13,5 mm. Col. Code

L-pole coaxial terminal block LB11292
4-pole coaxial terminal block, IP68, for cable @ 7/13.5 mm.

Bornier coaxial & 4 pdles
Bornier coaxial & 3 péles, IP68, pour cable ¢ 7/13,56 mm.

Bloque de terminales coaxiales de 4 polos
Bloque de terminales coaxiales de 4 polos, IP68, para cable con ¢ 7/13,56 mm.

Morsettiera coassiale 3 poli

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm. Col. Code

3-pole coaxial terminal block LB11293
3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable @ 7/12 mm.

Bornier coaxial & 3 pdles
Bornier coaxial & 3 péles, IP68, pour céble ¢ 7/12 mm.

Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable ¢ 7/12 mm.

177

Colori disponibili.
Available colours.
Couleurs disponibles.
Colores disponibles.
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FEATURES

TIME 360 TIME 180

42 mm

Spessore del prodotto di soli 42 mm.

N Product thickness only 42 mm.
Epaisseur du produit seulement 42mm.
Espesor del producto sdlo 42 mm.
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TIME 360
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(f)) FEATURES

inosi

Fasci lumi

Light beams

Faisceaux lumineux
Haces luminosos

LUX

150,00

35,00
20,00

10,00

0,00

TIME 180 52w

TIME 180 26w

TIME 360 52w






FLAG

Flag 200

Flag 200 Post
Flag 200 Reg
Flag 200 Bollard
Flag 330

Flag 330 Post

Flag 330 Reg
Flag 330 Zero
Flag 430

Flag 430 Post
Flag 430 Reg
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FLAG

The range

. FLAG 330 POST
* FLAG 200 POST
.+ PALO STILL

FLAG 200
BOLLARD

FLAG 430
+ PALO FLAG
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FLAG 430

FLAG 330

FLAG 200

FLAG 330
ZERO

FLAG 430
REG

FLAG 330
REG

FLAG 200
REG
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. FLAG 200

© © 0 0 0 0 000 000000000000 000000000000 00000000 000000000000 00000000000 0000000000000 000000c0 o

Installazione Parete - Palo Flag - Palo @60 - Terra

Installation Wall - Flag Post - Post @60 - Ground

Installation Mur - Flag Poteau - Poteau @60 - Sol

Instalacion Pared - Flag Poste - Poste @60 - Suelo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro acidato | Trattamento: Bordo Mare

Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Etched glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre acidé | Traitement: Bord de Mer

Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal tratato al &cido | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240 V - 24V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions
Versions
Versiones

== : .:H!i ° °

b, . g

L . 1

FLAG 200 . FLAG 200
X POST

g

FLAG 200
REG

FLAG 200 a@

BOLLARD s

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Grey anthracite RAL 7021 Corten

COLOURS
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Flag 200

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

e Max

[2]

OL. CODE *

LL14001W
LL14001G

10 1350 855 220-240V
= @ LL14001E

LL14001K

LM14001W

LM14001G &‘ 83
0 o

LM14001E
LM14001K

10 1350 855 [O] © 220-240 vV DALI2

LT14001W

LT14001G
LT14001E
LT14001K

10 1350 855 & ® 28v

0000 0800 8000

* Complete the CODE OPTIC S[30° WIWide AlAsymm. D |Diff. LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 112200K

Flag 200 Post

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

e Max.

[2]

OL. CODE *

LL14031W
LL14031G

10 1350 855 220-240V
IE@ 0 0 LL14031E

LL14031K

LM14031W

LM14031G
LM14031E
LM14031K

10 1350 855 [O] © 220-240 v DALI2

LT14031W
LT14031G
LT14031E
LT14031K

10 1350 855 & ® 28v

0000 0800 8000

* Complete the CODE OPTIC S130° WIWide AIlAsymm. DI Diff. LED COLOUR N14000K 313000K 212700K 112200K

Fornito con adattatore per installazione su palo standard @60mm. | Supplied with adapter for installation on a standard @60 mm post. | Fourni avec
adaptateur pour installation sur poteau standard @60 mm. | Adaptador para la instalacion sobre palo esténdar de @60 mm incluido.
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Flag 200 Reg

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

[2]

OL. CODE *

UK MAX.
C€es (D |iL1a011w
o 350 8 @ @ LL14011G
1 135 55 220-240V
@ ..:1:011c
@ ..14011x
() |tm1s011w
LM14011G
10 1350 855 [O] © 220-240 vV DALI2
@ .v::011E
@ | v1s011k
(| LT1s011w
@ ® LT14011G
10 1350 855 24V
@ .ris011€
@ 71011k
* Complete the CODE OPTIC S[30° WI|Wide AlAsymm. D |Diff. LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 112200K
Fornito con staffa a 5 step di regolazione in alluminio verniciato. | Supplied with 5-step adjustment bracket in painted aluminium. | Fourni avec un support de
réglage en 5 étapes en aluminium peint. | Incluido soporte de ajuste de 5 pasos en aluminio pintado.
Flag 200 Bollard

IP66 IK 07 2J xx5 W LM  REALLM

ce MAX.

[2]

OL. CODE *

LL14021W

LL14021G
LL14021E
LL14021K

10 1350 855 [O © 220-2a0v

1000
393/8"

LM14021W
LM14021G
LM14021E
LM14021K

10 1350 855 O] @ 220-240 V DALI2

LT14021W ©

2
LT14021G & '?.B\Y;

10 1350 855 24V
@ ® LT14021E

0000 0800 8000

LT14021K

* Complete the CODE OPTIC S[30° W|Wide AIlAsymm. D |Diff. LED COLOUR N I14000K 3|3000K 212700K 112200K

Palo H1000 e staffa di fissaggio inclusi. | H1000 pole and fixing base included. | Poteau H1000 et base de fixation inclus. |
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Palo Flag

Palo in alluminio estruso verniciato H 4000 mm e H 3000 mm completo di coperchi

amovibili (da asportare nel caso si applichino apparecchi). Predisposto per H 3000 mm
l'installazione di 10 2 Flag. Per un'installazione a terra si consiglia di interrare il palo di Col. Code

almeno 500 mm. Per un'installazione fuori terra utilizzare I'accessorio Staffa Palo Flag.

() | LB1a000LW Srs
Flag Post LB140001G o [T
Painted extruded aluminium pole H 4000 mm and H 3000 mm complete with removable covers 5
(to be removed to accommodate the light fixtures). Suitable for the installation of 1or 2 Flag. For - LB140001E
a ground |nst0!|ot|on |t.|s recommended to p|.0f:e the pole at least 500 mm underground. For an - LB140001K
above-ground installation use the Flag Post fixing base. ol
H 4000 mm g
Flag Poteau Col Code ol
Poteau en aluminium extrudé peint H 4000 mm et H 3000 mm (H 500 mm enterré) avec - Sle
couvercles ctmovi'bles (a ljetirer pour.oppliquer les opEJor‘eils]A Convient pour ‘I’instoll'otion de Tou @ LB140002W -
2 Flag. Pour une installation au sol, il est recommandé d'enterrer le poteau d'au moins 500 mm.
Pour une installation hors sol, utilisez I'accessoire Base de fixation de poteau Flag. LB140002G
@ .5:40002E
Flag Poste
Poste de aluminio extruido pintado H 4000 mm y H 3000 mm (enterrado H 500 mm) con tapas - LB140002K
amovibles (a retirar en el caso de que se apliquen aparatos). Adecuado para la instalacién de 10
2 Flag. Para una instalacién en el suelo, se recomienda enterrar el poste al menos 500 mm bajo
tierra. Para una instalacion sobre el suelo, utilice el accesorio Base de fijacion del Poste Flag.
Still
Palo diametro 60 mm in Bayblend senza basamento.
Possibilita di installazione con o senza basamento.
Anima interna palo in acciaio zincato per altezze da 2000 mm.
I pali di altezza uguale e superiore a 2000 mm devono essere interrati di almeno 500 mm.
Still
60 mm Bayblend pole without base.
Possibility of installation with or without base.
Galvanized steel inner pole from H 2000 mm.
2000 mm and higher poles must be underground by at least 500 mm.
Still
Poteau de 60 mm en Bayblend sans socle.
Possibilité d'installation avec ou sans socle.
Noyau interne en acier galvanisé pour poteau & partir de h. 2000 mm.
Les poteaux d'une hauteur de 2000 mm et plus doivent étre enterrés & au moins 500 mm de profondeur. 260
023/8"
Still O
Poste de 60 mm en Bayblend sin base.
Posibilidad de instalacion con o sin base.
Ndcleo interno en acero galvanizado para alturas de 2000 mm. )
Los postes con una altura de 2.000 mm o superior deben estar enterrados a una profundidad minima de 500 mm. ol 2
85
StillH1000 mm Still H 2000 mm StillH 3000 mm § 5
Col. Code Col. Code Col. Code g
@ 51100012 @ .:::00032 @ .c::00052
LB110001G LB110003G LB110005G J
@ -5110001E @ .-:110003 @ | .5110005€
@ 5110001k @ 5110003 @ 5110005«
()| LB1100OIW ()| LB1100031 ()| LB1100051
StillH 1500 mm Still H 2500 mm StillH 3500 mm
Col. Code Col. Code Col. Code
@ 51100022 @ .c:1:00022 @ 51100062
LB110002G LB110004G LB110006G
@  .5:110002E @ 5110004 @  5:10006E
@ 5110002« @ 5110004k @ 5110006k
()| LB1100021 ()| LB11000a1 ()| LB1100061
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Staffa Palo Flag

Staffa per il fissaggio del Palo Flag fuori terra.

Flag Post fixing base
Base for fixing the Flag Post above ground.

Base de fixation de poteau Flag
Base pour fixer le poteau Flag au-dessus du sol.

Base de fijacion del Poste Flag
Base para fijar el Poste Flag sobre el suelo.

Col.

Code

LB140004W

0000

LB140004G
LB140004E
LB140004K

* Acciaio zincato | Galvanised steel | Acier galvanisé | Acero galvanizado

LB1400040*

QggQ /

Adattatore palo Still @ 60 Flag

Adattatore per installazione Flag su palo standard 60 mm in

alluminio verniciato. Col. Code
Flag adapter for Still Post @ 60 CD LB140000W i
Flag adapter for installation on a standard @60 mm post. LB140000G 5%
0 38
Adaptateur poteau Still @60 Flag - LB140000E .ﬂ
Adaptateur pour installation Flag sur poteau standard @60 mm. - LB140000K 6%\@_
29

Adaptador poste Still @60 Flag
Adaptador para la instalacién Flag sobre palo estandar de @60 mm.
Alimentatore 24V in tensione costante Flag 200
24V constant voltage driver Flag 200

N° max 1P Code
Alimentation & tension constante de 24V Flag 200

1/2 20 LB1070029
Alimentador de tensién constante de 24V Flag 200 a 20 LB1070030

1/3 67 LB1070031

1/5 67 LB1070032

1DALI 67 LB1070065

1/5 0-10V 67 LB1070113

1/5 DALI 67 LB1070114

adviiosd ooe OV'I:I)



m_u_..pO 200 BOLLARD

m_“_..pnw 200
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. FLAG 330

© © 0 0 0 0 000 000000000000 000000000000 00000000 000000000000 00000000000 0000000000000 000000c0 o

Installazione Parete - Palo Flag - Palo @60 - Terra

Installation Wall - Flag Post - Post @60 - Ground

Installation Mur - Flag Poteau - Poteau @60 - Sol

Instalacion Pared - Flag Poste - Poste @60 - Suelo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro serigrafato | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Serigraphed glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre sérigraphié | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Vidro serigrafiado | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240 V - 24V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

-
!:

S .._-—"'"‘

FLAG 330 FLAG 330
POST

*

FLAG 330 3@

ZERO L

FLAG 330
REG

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Grey anthracite RAL 7021 Corten

COLOURS
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Flag 330

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

e Max

[2]

OL. CODE *

LL14000W
LL14000G

19 2850 1980 220-240V
IE @ LL14000E

LL14000K

LM14000W

68

25/8"

LM14000G

LM14000E 0 o
)

LM14000K

19 2850 1980 [E] @ 220-240 V DALI2

LT14000W

LT14000G
LT14000E
LT14000K

19 2850 1980 & ® 28v

0000 0800 8000

* Complete the CODE OPTIC S[30° WIWide AlAsymm. D |Diff. LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 112200K

Flag 330 Post

IP66 IK 07 2J xx5 W LM REALLM

cees MAX.

[2]

OL. CODE *

LL14030W
LL14030G
LL14030E

19 2850 1980 [O @ 220-24a0v

LL14030K

LM14030wW
LM14030G

19 2850 1980 220-240 V DALI2
IE @ LM14030E

LM14030K

LT14030W

LT14030G
LT14030E
LT14030K

19 2850 1980 & ® 2av

0000 0800 8000

* Complete the CODE OPTIC S[30° WI|Wide AIlAsymm. D |Diff. LED COLOUR N |[4000K 313000K 2]2700K 112200K

Fornito con adattatore per installazione su palo standard @60mm. | Supplied with adapter for installation on a standard @60 mm post. |  Fourni avec
adaptateur pour installation sur poteau standard @60 mm. | Adaptador para la instalacién sobre palo estandar de @60 mm incluido.
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Flag 330 Reg
LED
IP66IKO72Jxx5 W LM REALLM COL.  CODE *
UKk MAX.
(e ()| rL1a010W00
LL14010GOO
19 2850 1980 @ @ 220-240vVv
@ ..1s010e00 y
E5
@ | ..12010k00
MAX. .
(D | m1a010wor s
LM14010GO[]
19 2850 1980 [ @ 220-240 V DALI2
@ .v:14010e00
@  vis010k00
MAX.
()| LT1a010w00
@ ® LT14010GO[
19 2850 1980 24V
@ 1501000
@ | r1s010k00
* Complete the CODE O OPTIC S130° WIWide AlAsymm. D] Diff. [JLED COLOUR N |4000K 313000K 2[2700K 1]2200K
Fornito con staffa a 5 step di regolazione in alluminio verniciato. | Supplied with 5-step adjustment bracket in painted aluminium. | Fourni avec un support de
réglage en 5 étapes en aluminium peint. | Incluido soporte de ajuste de 5 pasos en aluminio pintado.
Flag 330 Zero
IP66 IK 07 2J xx5 W LM  REALLM COL.  CODE * %
CeEs
()| LL1a020w00
LL140206GL] e
67 1000 180 O @ 220-2a0 v 8le
@ ..1s020eC "
@ ..12020k0
e
®
* Complete the CODE [JLED COLOUR N 4000K 313000K 2]2700K 112200K
Fornito con sistema antiabbagliamento in alluminio verniciato. | Supplied with painted aluminium anti-glare system. | Fourni avec un systéme anti-
éblouissement en aluminium peint. | Incluido sistema antideslumbrante de aluminio pintado.

Od3z o€e OV'I:I)




® | 19

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Palo Flag

Palo in alluminio estruso verniciato H 4000 mm e H 3000 mm completo di coperchi

amovibili (da asportare nel caso si applichino apparecchi). Predisposto per H 3000 mm
l'installazione di 10 2 Flag. Per un'installazione a terra si consiglia di interrare il palo di Col. Code

almeno 500 mm. Per un'installazione fuori terra utilizzare I'accessorio Staffa Palo Flag.

() | LB1a000LW Srs
Flag Post LB140001G o [T
Painted extruded aluminium pole H 4000 mm and H 3000 mm complete with removable covers 5
(to be removed to accommodate the light fixtures). Suitable for the installation of 1or 2 Flag. For - LB140001E
a ground |nst0!|ot|on |t.|s recommended to p|.0f:e the pole at least 500 mm underground. For an - LB140001K
above-ground installation use the Flag Post fixing base. ol
H 4000 mm g
Flag Poteau Col Code ole
Poteau en aluminium extrudé peint H 4000 mm et H 3000 mm (H 500 mm enterré) avec - Sle
couvercles ctmovi'bles (a ljetirer pour.oppliquer les opEJor‘eils]A Convient pour ‘I’instoll'otion de Tou @ LB140002W -
2 Flag. Pour une installation au sol, il est recommandé d'enterrer le poteau d'au moins 500 mm.
Pour une installation hors sol, utilisez I'accessoire Base de fixation de poteau Flag. LB140002G
@ .5:40002E
Flag Poste
Poste de aluminio extruido pintado H 4000 mm y H 3000 mm (enterrado H 500 mm) con tapas - LB140002K
amovibles (a retirar en el caso de que se apliquen aparatos). Adecuado para la instalacién de 10
2 Flag. Para una instalacién en el suelo, se recomienda enterrar el poste al menos 500 mm bajo
tierra. Para una instalacion sobre el suelo, utilice el accesorio Base de fijacion del Poste Flag.
Still
Palo diametro 60 mm in Bayblend senza basamento.
Possibilita di installazione con o senza basamento.
Anima interna palo in acciaio zincato per altezze da 2000 mm.
I pali di altezza uguale e superiore a 2000 mm devono essere interrati di almeno 500 mm.
Still
60 mm Bayblend pole without base.
Possibility of installation with or without base.
Galvanized steel inner pole from H 2000 mm.
2000 mm and higher poles must be underground by at least 500 mm.
Still
Poteau de 60 mm en Bayblend sans socle.
Possibilité d'installation avec ou sans socle.
Noyau interne en acier galvanisé pour poteau & partir de h. 2000 mm. 060
Les poteaux d'une hauteur de 2000 mm et plus doivent étre enterrés & au moins 500 mm de profondeur. borrd
-
Still
Poste de 60 mm en Bayblend sin base.
Posibilidad de instalacion con o sin base.
Ndcleo interno en acero galvanizado para alturas de 2000 mm. _lz
Los postes con una altura de 2.000 mm o superior deben estar enterrados a una profundidad minima de 500 mm. 3 g
RNS=IE
StillLH1000 mm StillH 2000 mm StillH 3000 mm 3
Col. Code Col. Code Col. Code
@ 51100012 @ 51100032 @ 51100052
—
LB110001G LB110003G LB110005G
@ .5:110001E @ 5110003 @ 5110005
@ 5110001k @ | -5110003 @ 5110005«
()| LB11000OIW ()| LB1100031 ()| LB1100051
StillH1500 mm Still H 2500 mm Still H 3500 mm
Col. Code Col. Code Col. Code
@ 51100022 @ .:::00022 @ .:::00062
LB110002G LB110004G LB110006G
@ | .5110002E @ 5110004 @ -z110006E
@ 5110002« @ | .5110004k @ 5110006k
()| LB1100021 ()| LB1100041 ()| LB1100061
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Staffa Palo Flag

Staffa per il fissaggio del Palo Flag fuori terra.

Flag Post fixing base
Base for fixing the Flag Post above ground.

Base de fixation de poteau Flag
Base pour fixer le poteau Flag au-dessus du sol.

Base de fijacion del Poste Flag

Col. Code 9%

0.2_378"
()| LB1400OAW A
LB140004G 85
@ .51:0004E
6

LB140004K
LB1400040* 2 U "\

Base para fijar el Poste Flag sobre el suelo. 31
* Acciaio zincato | Galvanised steel | Acier galvanisé | Acero galvanizado

Adattatore palo Still @ 60 Flag
Adattatore per installazione Flag su palo standard @60 mm in
alluminio verniciato. Col. Code
Flag adapter for Still Post @ 60 @ LB140000W 558
Flag adapter for installation on a standard @60 mm post. LB140000G ‘ %0; ©
Adaptateur poteau Still @60 Flag - LB140000E .
Adaptateur pour installation Flag sur poteau standard @60 mm. - LB140000K (,f:,\““
Adaptador poste Still @60 Flag
Adaptador para la instalacién Flag sobre palo estdndar de @60 mm.
Alimentatore 24V in tensione costante Flag 330
24V constant voltage driver Flag 330 N° max P Code
Alimentation & tension constante de 24V Flag 330 1 20 LB1070029
Alimentador de tensién constante de 24V Flag 330 Ve 20 LB1070030

1 67 LB1070031

1/3 67 LB1070032

1DALI 67 LB1070065

1/2 0-10V 67 LB1070113

1/2 DALI

67 LB1070114
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FEATURES

Predisposto per installazione su palo da @60 mm standard T T S gy
Suitable for installation on standard post @60 mm

Prédisposé pour I'installation sur Poteau standard @60 mm

Apto para instalacidn en postes estdndar @60mm

Disponibile adattatore per installazione su palo @60 standard. Flag 430 Post solo su pali conici.

Montaggio con supporto standard. Adapter for installation on standard @60 pole available. Flag 430 Post only on conical poles.

Mounting with standard support. Adaptateur disponible pour installation sur poteau standard @60. Flag 430 Post uniquement sur les
Montage avec support standard. poteaux coniques.
Montaje con soporte estanda. Adaptador disponible para instalacion en poste estdndar @60. Poste Flag 430 sdlo en postes cénicos.

Montaggio con supporto regolabile.
Mounting with adjustable bracket.
Montage avec support réglable.
Montaje con soporte ajustable.

Flag 330 Post
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Fusci|uminosisupqloqug330dq3,5metri © 6 6 06 0606060606 0606060606060606060600000000006000000000000000000 ce
Light beams on 3,5-metre Flag 330 pole

Faisceaux lumineux sur un poteau Flag 330 de 3,5 métres

Haces luminosos en poste Flag 330 de 3,5 metros

LUX

Il 150,00
I 100,00
25,00

10,00

5,00

0,00

W WIDE FLAG 330 19W S 30° FLAG 330 19W

D DIFF. FLAG 330 19W A ASYMM. FLAG 330 19W
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. FLAG 430

© © 0 0 0 0 000 000000000000 000000000000 00000000 000000000000 00000000000 0000000000000 000000c0 o

Installazione Parete - Palo Flag - Palo conico @60 - Terra

Installation Wall - Flag Post - Conical post @60 - Ground

Installation Mur - Flag Poteau - Poteau conique @60 - Sol

Instalacion Pared - Flag Poste - Poste cénico @60 - Suelo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro serigrafato | Trattamento: Bordo Mare
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Serigraphed glass | Treatment: Sea Treatment

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre sérigraphié | Traitement: Bord de Mer
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Vidro serigrafiado | Tratamiento: Tratamiento marino
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

g

FLAG 430 FLAG 430 oY
POST s

1’

FLAG 430
REG

White RAL 9010 Grey High Tech RAL 9006 Grey anthracite RAL 7021 Corten

COLOURS



Flag 430

® | 125

IP66 IK 08 5J xx7 W LM

REALLM

COoL.

CODE *

(e

35 4575

MAX.

3420

B @ 220-2a0 v

LL14002W

LL14002G
LL14002E
LL14002K

35 4575

3420

[E] @ 220-240 V DALI2

LM14002wW

LM14002G

0000 0000

LM14002E

LM14002K

% Complete the CODE

Flag 430 Post

OPTIC S| Spot-32°

W | Wide-95°

A | Asymm.-140°X45°

LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 1]2200K

IP66 IK 08 5J xx7 W LM

REALLM

(1]

OL.

CODE *

CeEs

35 4575

MAX.

3420

[O @ 220-24a0v

LL14032W

LL14032G
LL14032E
LL14032K

35 4575

3420

[O] © 220-240 vV DALI2

LM14032w

0000 0000

LM14032G
LM14032E

LM14032K

% Complete the CODE

OPTIC S| Spot-32°

W | Wide-95°

A | Asymm.-140°X45°

LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K 1]2200K

Consigliata I'installazione su pali conici @60. Non idoneo per pali Still. | Recommended for installation on @ 60 conical poles. Not suitable for Still

poles. | Recommandé pour linstallation sur des poteaux coniques de @60. Ne convient pas aux Still poteaux.

@60. No es apto para los postes Still.

Flag 430 Reg

Se recomienda su instalacion en postes conicos de

IP66 1K 08 5J xx7 w

LM

REALLM

[2]

OL.

CODE *

Ceds

35 4575

MAX.

3420

B @ 220-2a0 v

LL14012wW

LL14012G
LL14012E
LL14012K

35 4575

3420

[O] © 220-240 V DALI2

LM14012W

0000 0000

LM14012G
LM14012E
LM14012K

181/4"

% Complete the CODE

OPTIC S| Spot-32°

W | Wide-95°

A | Asymm.-140°X45°

LED COLOUR N |4000K 313000K 2]2700K 1]2200K

Fornito con staffa a 5 step di regolazione in alluminio verniciato. | Supplied with 5-step adjustment bracket in painted aluminium.

réglage en b étapes en aluminium peint. Incluido soporte de ajuste de b pasos en aluminio pintado.

| Fourni avec un support de
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Palo Flag

Palo in alluminio estruso verniciato H 4000 mm e H 3000 mm completo di coperchi

amovibili (da asportare nel caso si applichino apparecchi). Predisposto per H 3000 mm
l'installazione di 10 2 Flag. Per un'installazione a terra si consiglia di interrare il palo di Col. Code

almeno 500 mm. Per un'installazione fuori terra utilizzare I'accessorio Staffa Palo Flag.

() | LB1a000LW s
Flag Post LB140001G o [T
Painted extruded aluminium pole H 4000 mm and H 3000 mm complete with removable covers 5
(to be removed to accommodate the light fixtures). Suitable for the installation of 1or 2 Flag. For - LB140001E
a ground installation it is recommended to place the pole at least 500 mm underground. For an - LB140001K
above-ground installation use the Flag Post fixing base. ol
Flaa P H 4000 mm e
ag Poteau i
L gle
Poteau en aluminium extrudé peint H 4000 mm et H 3000 mm (H 500 mm enterré) avec Co Code Sle
couvercles amovibles (& retirer pour appliquer les appareils). Convient pour l'installation de 1ou @ LB140002W -
2 Flag. Pour une installation au sol, il est recommandé d'enterrer le poteau d'au moins 500 mm.
Pour une installation hors sol, utilisez I'accessoire Base de fixation de poteau Flag. LB140002G
@ 5140002
Flag Poste
Poste de aluminio extruido pintado H 4000 mm y H 3000 mm (enterrado H 500 mm) con tapas - LB140002K
amovibles (a retirar en el caso de que se apliquen aparatos). Adecuado para la instalacién de 10
2 Flag. Para una instalacion en el suelo, se recomienda enterrar el poste al menos 500 mm bajo
tierra. Para una instalacion sobre el suelo, utilice el accesorio Base de fijacion del Poste Flag.
Staffa Palo Flag
Staffa per il fissaggio del Palo Flag fuori terra. col Cod .
ol. ode Py
Flag Post fixing b e
ag Post fixing base
Base for fixing the Flag Post above ground. C) LB140004W .
LB140004G 8|z
Base de fixation de poteau Flag -
Base pour fixer le poteau Flag au-dessus du sol. - LB140004E
@ | =130004k
Base de fijacidn del Poste Flag LB1400040* 5 o
Base para fijar el Poste Flag sobre el suelo. kz?' ’lfﬂ\s

* Acciaio zincato | Galvanised steel | Acier galvanisé | Acero galvanizado

Adattatore palo @ 60 Flag

Adattatore per installazione Flag su palo standard @60 mm in

alluminio verniciato. Col. Code

Flag adapter for Post @ 60 C) LB140000W

Flag adapter for installation on a standard @60 mm post. LB140000G
LB140000E

Adaptateur poteau @60 Flag -

Adaptateur pour installation Flag sur poteau standard @60 mm. - LB140000K

Adaptador poste ®60 Flag
Adaptador para la instalacién Flag sobre palo estandar de @60 mm.
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. PALO ZENIT CILINDRICO

8 8
g g
8 8
3 &
g [ 8 g [ 8
3 3
Asola Asola
132x38 132x38
Zenit cilindrico da interrare | Zenit cylindrical Zenit cilindrico con piastra | Zenit cylindrical
inground | Zenit cylindrique a enterrer | Zenit with plate | Zenit cylindrigue avec plague de
cilindrico enterrado fixation | Zenit cilindrico con placa de fijacion
H Col. Code H Col. Code
@ -r.:socs @ r.so0cirs
H3500 @ r.ss0cik H3000 @ ro:oocirk
@ r.ssocie @ r.:oocire
@ r.:socs @ -r.:oocrs
H4500 @ r.ss0cik H4000 @ | r.s00ciPk
@ r.ss0cie @ r.so00cire
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Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios
Traversa Zenit | Crossbar Zenit | Traverse Zenit Kit tirafondo per piastra di fissaggio | Pull Kit

Travesafio Zenit with fixing plate | Kit de traction avec plaque de
fixation | Kit de tirador con placa de fijacion

500 mm Col.  Code
Col. Code - 300

‘ PB000001 IM16
PB00003B . 50 ;:“"‘""@"

B2
PBO0003K & —717

-
o
=]
o
3
3

PBO0003E 70
Tappo | Cap | Couvercle | Tapon
Col. Code
@ | r=c000ss 1000 Col.  Code ~ 60
wn
@ | r:o0000ak g ] | PBO0OCO2 &1 E
@ rzo000: =

Zenit cilindrico da interrare | Zenit cylindrical inground | Zenit cylindrique a enterrer
Zenit cilindrico enterrado

I [ |
Code @ ﬂ - I

m m mm mm mm xmm kg m? mxmxm
PL350CI | 3 0,5 60 3 NO 16 0,66 0,70 x 0,70 x 0,60
PL450CI | 4 0,5 60 3 NO 20 0,85 0,70 x 0,70 x 0,60

Zenit cilindrico con piastra | Zenit cylindrical with plate | Zenit cylindrique avec plague de fixation
Zenit cilindrico con placa de fijacion

cace ﬂ eBE BEe Il o I )| | ¥

m mm mm x mm mm mm mm mm kg m? mxmxm
PL300OCIP 3 60 3 NO 200 180 M16 300 17 0,77 0,70 x 0,70 x 0,60
PL40OOCIP 4 60 3 NO 200 180 M16 300 22 0,95 0,70 x 0,70 x 0,60

Le dimensioni indicate sono quelle minime per garantire il rapporto di sicurezza imposto dalla norma (1.5xMrib. <= 0,9Mstab.) considerando calcestruzzo armato del
peso di 2500 kg/mc. Le seguenti sono indicazioni di massima: il dimensionamento di un plinto di fondazione deve essere sempre dimensionato da un Ingegnere iscritto
all’Albo. | The indicated dimensions are the minimum ones to ensure the safety factor required by the standard (1.6 x Mrib <= 0.9 Mstab), considering reinforced concrete
with a weight of 2600 kg/m?. The following are general indications: the dimensioning of a foundation plinth must always be carried out by a professional. | Les dimensions
indiquées sont les minimales requises pour garantir le coefficient de sécurité imposé par la norme (1,6 x Mrib <= 0,9 Mstab), en considérant le béton armé d'un poids

de 25600 kg/m?. Les lignes directrices suivantes sont d'ordre général : le dimensionnement d'un socle de fondation doit toujours étre effectué par un professionnel. | Las
dimensiones indicadas son las minimas para garantizar el coeficiente de seguridad impuesto por la norma [1,5 x Mrib <= 0,9 Mstob], considerando hormigén armado
con un peso de 2600 kg/m?. Las siguientes son directrices generales: el dimensionamiento de un zécalo de cimentacion debe realizarlo siempre un profesional.

Black RAL 9005 Corten Grey anthracite RAL 7021

COLOURS



132 | @

. PALO ZENIT CONICO

o o
o (=}
[=] o
© ©
o o
o &)
o o
< <
U o o
&) o
[ ]
(=}
=}
e}

o Asola Asola
I S 3 132x38 186x45
o 0
&
L H S
Asola ®
132x38 =
©
Asola
186x45

Zenit conico da interrare | Zenit conical Zenit cilindrico con piastra | Zenit conical with
inground | Zenit conique a enterrer | Zenit plate | Zenit conique avec plague de fixation |
conico enterrado Zenit conico con placa de fijacion
H Col. Code H Col. Code

@ r.:socos @ r.:oocoes
H4500 @ r.ss0cok H4000 @ | r.s00cork

@ r.ss0coc @ r.s00core

@ r.czocos @ r.coocors
H6800 @ rLesocok H6000 @ rcoocork

@ r.ssocoe @ r.coocore




® | 133

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Traversa Zenit | Crossbar Zenit | Traverse Zenit Portello e morsettiera per palo Conico | Hatch

Travesafio Zenit and terminal block for Zenit conical | Trappe et
bornier pour Zenit conique | Trampillay bloque de
terminales para Zenit conico

500 mm Per asola 132x38
Col. Code 500 Col. Code

o
@ r=ooco03s &} B @ r=oooois
@  rsoo003k 70 @ reooo01k
@ r:=oco03e @ rsooooie
1000 mm Perasola 186x45
Col. Code Col. Code

1000
@ r:ooco0zs o PB00002B

Q3 ]

@ | r:o000ak PB00002K
@ r=o000:e 0 PBOO0O2E

Zenit conico da interrare | Zenit conical inground | Zenit conique a enterrer | Zenit conico enterrado

Q | | mR | T H

m mm mm mm mm xmm kg m? mxmxm
PL450CO1 4 0,5 105 60 3 132 x 38 28 117 0,90 x 0,90 x 0,60
PL680COI 6 0,8 128 60 3 186 x 45 48 2,01 1,10 x 1,10 x 0,90

Zenit conico con piastra | Zenit conical with plate | Zenit conique avec plague de fixation
Zenit conico con placa de fijacion

o
L |
Code @ I n é[/I ﬂ - I@
m m mm mm mm xmm mm mm kg m? mxmxm
PL400COP 4 100 60 3 132 x 38 250 180 M16 300 30 1,20 0,90 x 0,90 x 0,60
PL600COP 6 120 60 3 186 x 45 250 180 M16 300 48 1,90 1,10 x 1,10 x 0,90

Le dimensioni indicate sono quelle minime per garantire il rapporto di sicurezza imposto dalla norma (1.5xMrib. <= 0,9Mstab.) considerando calcestruzzo armato del
peso di 2500 kg/mc. Le seguenti sono indicazioni di massima: il dimensionamento di un plinto di fondazione deve essere sempre dimensionato da un Ingegnere iscritto
all’Albo. | The indicated dimensions are the minimum ones to ensure the safety factor required by the standard (1.6 x Mrib <= 0.9 Mstab), considering reinforced concrete
with a weight of 2600 kg/m?. The following are general indications: the dimensioning of a foundation plinth must always be carried out by a professional. | Les dimensions
indiquées sont les minimales requises pour garantir le coefficient de sécurité imposé par la norme (1,6 x Mrib <= 0,9 Mstab), en considérant le béton armé d'un poids

de 25600 kg/m?. Les lignes directrices suivantes sont d'ordre général : le dimensionnement d'un socle de fondation doit toujours étre effectué par un professionnel. | Las
dimensiones indicadas son las minimas para garantizar el coeficiente de seguridad impuesto por la norma [1,6 x Mrib <= 0,9 Mstab], considerando hormigén armado
con un peso de 2600 kg/m?. Las siguientes son directrices generales: el dimensionamiento de un zécalo de cimentacion debe realizarlo siempre un profesional.

Black RAL 9005 Corten Grey anthracite RAL 7021

COLOURS
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. PAD /o

Installazione Terra - Parete

Installation Ground - Walll

Installation Sol - Mur

Instalacion Suelo - Pared

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro

Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal

Alimentazione 220-240 V - 24V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2
Versions

Versions

Versiones

NEW

PAD
MINI

PAD

)

PAD
MAXI

&) (@

Scopri la gamma .
Discover the range

Découvrez la gamme

Descubre la gama

Black Anodized Alluminium Brown Anodized Alluminium

COLOURS
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NEW

Pad Mini

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM COL. CODE *

UK
cees @ ..:157010
8 1000 795 ®© © 220-240v @ ..:570:5
a

@ .r:57010 S

8 1000 795 & @ 2av } X
@ .ri57015

* Complete the CODE OPTIC SI12° MI20° Al20°X45° LED COLOUR N 4000K 313000K 2I2700K

Versione on-off: cavo 0,8m HO7RN-F 3X1. Versione 24V: cavo 0,8m Li9¥11Y 2X0,76mmq / PUR H.F 300V. | On-off version cable: 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable 24V
version: 0,8m Li9Y11Y 2X0,75mmq / PUR H.F 300V. | Cable version on-off : 0,8m HO7RN-F 3X1. Céble version 24V: 0,8m Li9¥11Y 2X0,76mmq / PUR H.F 300V. Cable
version on-off: 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable version 24V: 0,8m Li9Y11Y 2X0,76mmq / PUR H.F 300V.

Pad

IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM COL. CODE *

UK
cees @ ..157000
20 2550 2030 ® @ 220-2a0V @ o700
ols
20 2550 2030 00 }- LM157000
550 203 220-240 V DALI2 o
LM157005
* Complete the CODE OPTIC SI110° MI30° Al15°X40° LED COLOUR N I4000K 313000K 212700K

Versione on-off: cavo 0,8m HO7RN-F 3X1. Versione DALI: cavo 0,8m HO7RN-F 5x1,6. | Cable on-off version: 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable DALI version: 0,8m HO7RN-F
5x16. | Cable version on-off : 0,8m HO7RN-F 3X1. Céble version DALL: 0,8m HO7RN-F 65x1,5. | Cable versién on-off: 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable versién DAL

0,8m HO7RN-F 5x1,5.

Pad RGBW NEW
IP66 IK 08 5J xx7 W LM  REALLM COL. CODE * .
& ® 28v @ -x:57000 ole
27 2.250 1070 w2
DMX 512 @ -x:57005
3
'\:1\9;‘
% Complete the CODE OPTIC SI[10° MI30° Al15°X40°

Cavo: 0,8m Li2YCYv (TP) 2X0,75. | Cable: 0,8m Li2YCYv (TP) 2X0,75. | Céable: 0,8m Li2YCYW (TP) 2X0,76. | Cable: 0,8m Li2YCYv (TP) 2X0,75.
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Pad Maxi NEW
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM COL. CODE *
UK
cees @ ..157020
35 4750 4.175 ® @ 220-2a0V @ 500
s 4150 a1t 00 }- LM157020
5 4750 4175 220-240 V DALI -
LM157025
# Complete the CODE OPTIC SI[10° M[20° LI45° A|20°X45° LED COLOUR N 4000K 313000K 2]2700K

Versione on-off: cavo 0,8m HO7RN-F 3X1. Versione DALI: cavo 0,8m HO7RN-F 5X1,6. | On-off version cable: 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable DALI version: 0,8m HO7RN-F
5X1,5. \ Cable version on-off : 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable version DALI: 0,8m HO7RN-F 5X1,5. \ Cable version on-off: 0,8m HO7RN-F 3X1. Cable version DALI:
0,8m HO7RN-F 5X1,6.

Pad Maxi RGBW NEW
IP66 IK 08 5J xx7 W LM REALLM COL. CODE *
cees
® @ 220-2a0V - LX157020
40 3100 2365
DMX 512 @ .x:57025
* Complete the CODE OPTIC SI110° MI20° LI145° A|20°X45°

Cavo 0,8m LifY 3X1,5mmq + LifyYD11Y 2X0,26mmq. | Cable LifY 3X1,6mmq + LifYDITY 2X0,26mmq. | Céble LifY 3X1,bmmq + LifYDITY 2X0,26mmgq. | Cable LifY
3X1,6mmgq + LifyD11Y 2X0,26mmq.

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Morsettiera coassiale 3 poli

Morsettiera coassiale a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/12 mm. Col. Code

3-pole coaxial terminal block LB11293
3-pole coaxial terminal block, IP68, for cable ¢ 7/12 mm.

Bornier coaxial & 3 pdles
Bornier coaxial & 3 pdles, IP68, pour cdble o 7/12 mm.

Bloque de terminales coaxiales de 3 polos
Bloque de terminales coaxiales de 3 polos, IP68, para cable ¢ 7/12 mm.

Morsettiera lineare a 3 vie

Morsettiera lineare a 3 vie a 3 poli, IP68, per cavo ¢ 7/13,5 mm. Col. Code
3 way linear terminal block LB11294 '&'
3-way 3-pole linear terminal block, P68, for cable @ 7/13.5 mm. <

Bornier linéaire 3 voies
Bornier linéaire 3 voies a 3 pdles, IP68, pour céble diam. 7/13,5 mm

Caja de bornes lineal de 3 vias
Caja de bornes lineal de 3 vias y de 3 polos, IP68, para cable con ¢ 7/13,6 mm.
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FEATURES

Centralina DMX 512 RBGW a 4 zone

+
WHite

N

Con la versione PAD RGBW
abbinato al controller DMX 512
& possibile creare molteplici
effetti di luce.

With the PAD RGBW version
combined with the DMX 512
controller, multiple lighting
effects can be created.

La version PAD RGBW combinée
au contréleur DMX 512 permet
de créer de multiples effets
d'éclairage.

Con la versién PAD RGBW
combinada con el controlador
DMX 512, se pueden crear
mdltiples efectos de iluminacién

Centralina DMX 512 RGBW a k% zone, progettata per offrire un controllo
avanzato e personalizzato dell’illuminazione. Ogni zona pué essere
impostata individualmente su un colore specifico, consentendo di creare
atmosfere dinamiche e su misura per qualsiasi ambiente.

Per ogni zona (1, 2, 3, 4) va abbinato un canale DMX del prodotto. In fase di
ordine é necessario specificare il numero di canale DMX su cui devono essere
configurati i prodotti, per garantire il corretto funzionamento del sistema.
Non c'é limite alla quantita di prodotti per zona: pil prodotti possono essere
assegnati allo stesso canale DMX e quindi sincronizzati tra loro.

Questo accessorio consente di ottenere effetti scenografici precisi e
personalizzati, ideali per contesti decorativi e professionali.

IMPORTANTE: In fase di ordine, & necessario specificare il canale DMX
desiderato per ogni prodotto. Per ulteriori informazioni o assistenza
tecnica, contattare tecnico@lombardo.it

DMX 512 RBGW 4-zone controller

4-zone DMX 512 RGBW controller designed to offer advanced and customised
lighting control. Each zone can be individually set to a specific colour, allowing
you to create dynamic atmospheres tailored to any environment.

For each zone (1, 2, 3, 4) a DMX channel of the product must be matched. When
ordering, you must specify the DMX channel number on which the products

are to be configured to ensure correct system operation. There is no limit to the
number of products per zone: several products can be assigned to the same
DMX channel and thus synchronised with each other.

This accessory allows you to obtain precise and customised scenographic
effects, ideal for decorative and professional contexts.

IMPORTANT: When ordering, you must specify the desired DMX channel for
each product. For further information or technical assistance, please contact
tecnico@lombardo.it

Contrdleur DMX 512 RBGW 4 zones

Contréleur 4 zones DMX 512 RGBW congu pour offrir un contréle avancé et
personnalisés de I'éclairage. Chaque zone peut étre réglée individuellement sur
une couleur spécifique, ce qui permet de créer des atmosphéres dynamiques
adaptées & chaque environnement.

Pour chaque zone (1,2, 3,4), un canal DMX du produit doit &tre associé. Lors

de la commande, vous devez spécifier le numéro du canal DMX sur lequel
les produits doivent étre configurés afin d'assurer le bon fonctionnement du

systéme. Le nombre de produits par zone n'est pas limité : plusieurs produits
peuvent étre assignés au méme canal DMX et ainsi étre synchronisés entre eux.

Cet accessoire permet d'obtenir des effets scénographiques précis et
personnalisés, idéaux pour les contextes décoratifs et professionnels.

IMPORTANT : Lors de la commande, vous devez spécifier le canal DMX souhaité
pour chaque produit. Pour de plus amples informations ou une assistance
technique, veuillez contacter tecnico@lombardo.it

Controlador de 4 zonas RBGW DMX 512

Controlador DMX 512 RGBW de 4 zonas disefiado para ofrecer un control
avanzado y personalizado de la iluminacién. Cada zona puede ajustarse
individualmente a un color especifico, lo que permite crear atmésferas
dinémicas adaptadas a cualquier entorno.

Para cada zona (1, 2, 3, i) debe coincidir un canal DMX del producto. Al
realizar el pedido, debe especificar el nimero de canal DMX en el que se van
a configurar los productos para garantizar el correcto funcionamiento del
sistema. No hay limite en el nGmero de productos por zona: varios productos
pueden asignarse al mismo canal DMX y sincronizarse asi entre si.

Este accesorio permite obtener efectos escenograficos precisos y
personalizados, ideales para contextos decorativos y profesionales.

IMPORTANTE: Al realizar el pedido, debe especificar el canal DMX deseado
para cada producto. Para mas informacion o asistencia técnica, pdngase en
contacto con tecnico@lombardo.it

80
318"

Col. Code

@D | -5x001234
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FEATURES

Fasci luminosi
Light beams

Faisceaux lumineux
Haces luminosos

LUX
150,00

35,00
20,00

10,00

0,00

A 15° X 4+0° pPAD 20W

S 10° pAD 20W

M 30° PAD 20W
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Rol 600
Rol 600 RGBW
Rol 900
Rol 1200
Rol 1200 RGBW

In-Rol 600
In-Rol 600 RGBW
In-Rol 900
In-Rol 1200
In-Rol 1200 RGBW




Installazione Terra - Parete

Installation Ground - Walll

Installation Sol - Mur

Instalacion Suelo - Pared

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Anodizzazione
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Anodization

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Anodisation
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Anodizacién
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2 | Cavo Alimentazione: 0,15 m HO7RN-F 3x1
Versions DALI2 | Power cable: 0.16 m HO7RN-F 3x1

Versions DALI2 | Céble d'alimentation: 0,15 m HO7RN-F 3x1
Versiones DALI2 | Cable de alimentacién: 0,15 m HO7RN-F 3x1

ROL ROL - ¥
600 900 s,

ROL
1200

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

Black Anodized Alluminium

COLOURS
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Rol 600

IP66 W LM  REALLM COL. CODE *

IK 10 20J xx =
020429CER 35 4,500 3130 | ® © 220-240v | @D | 1156060
35 42003130 | @@ 220-2a0 vDALi2 | (@ | Lmseos0
% Complete the CODE OPTIC S130° MI50° EI12X35° W |Wall-washer LED COLOUR N |4000K 313000K 212700K
Predisposto per doppio ingresso alimentazione. | Double cable entry at the back. | Préparé pour une double alimentation. | Preparado para doble entrada
de alimentacion.
Rol 600 RGBW (NEw)
IP66 W LM REALLM COL.  CODE *
IK 10 20J xx9 C€ £ -
35  4.200 2610 © © 220-240v ‘- ‘ LX156060
DMX 512
* Complete the CODE OPTIC S130° MI50° EI12X35° W |Wall-washer
Predisposto per doppio ingresso alimentazione. | Double cable entry at the back. | Préparé pour une double alimentation. | Preparado para doble entrada

de alimentacion.

Rol 900

IP66 W LM  REALLM COL. CODE *

IK 10 20J xx =S
020429CE o5 4100 a620 | @ © 220-240v | QD | 1156090
50 6.00 4620 ‘ @ ©@ 220-240 VDALI2 ‘- ‘ LM156090
* Complete the CODE OPTIC S[30° MI|50° EI|12X35° W |Wall-washer LED COLOUR N|4000K 313000K 2]2700K
Predisposto per doppio ingresso alimentazione. | Double cable entry at the back. | Préparé pour une double alimentation. | Preparado para doble entrada
de alimentacion.
Rol 1200
LED
IP66 W LM REALLM COL.  CODE *
1K 10 20J xx (=
020409CEER 74 4,00 6160 | @ © 220-2a0v | @D | 156012
70 82006160 | @@ 220-2a0 vDALI2 || Lmise012
* Complete the CODE OPTIC S130° MI50° EI12X35° W Wall-washer LED COLOUR N |4000K 313000K 212700K
Predisposto per doppio ingresso alimentazione. | Double cable entry at the back. | Préparé pour une double alimentation. | Preparado para doble entrada

de alimentacion.
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Rol 1200 RGBW

NEW

IP66 W LM REALLM

CoL. CODE *

IK 10 20J xx9 C€ &5 -
70 8.200 5140 ©© 220-240 v ‘- LX156012
DMX 512
% Complete the CODE OPTIC SI[30° MI50° EI12X35° W |Wall-washer
Predisposto per doppio ingresso alimentazione. | | Préparé pour une double alimentation. | Preparado para doble entrada de alimentacion.

Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios

Connettore maschio/femmina 5 poli DALI

Connettore maschio/femmina 4 poli ON-OFF

Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie
DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.

5-pin male/female connector DALI
Accessory IP66/1P68 for connecting two products in series DALL. Suitable
for 97/13.5 cable.

Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI

Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série
DALI. Convient pour un céble 07/13,5.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI

Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable ©7/13,5.

Col. Code

LB156002

Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie on-
off. Adatto per cavo ¢7/13,5.

4-pin male/female connector ON-OFF
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series on-off. Suitable
for 97/13.5 cable.

Connecteur male/femelle & 4 broches ON-OFF

Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série on-off. Convient
pour un céble ©7/13,5.

Conector macho/hembra de 4 polos ON-OFF

Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie on-off. Adecuado
para cable 07/13,5.
Col. Code

LB156001

Connettore femmina
+ Tappo chiusura fine linea DALI

Connettore femmina
+ Tappo chiusura fine linea ON-OFF

Accessorio non incluso nei prodotti Rol e In-Rol. Adatto per
cavo 07/13,5.

Female connector + End cap DALI
Accessory not included in Rol and In-Rol products. Suitable for 97/13.5
cable.

Connecteur femelle + Couvercle d'extrémité DALI
Accessoire non inclus dans les produits Rol et In-Rol. Convient pour un
céble 97/13,5.

Conector hembra + Tapa DALI

Accesorio no incluido en los productos Rol e In-Rol. Adecuado para cable
#7/13,5.

Col. Code

LB156004

Accessorio non incluso nei prodotti Rol e In-Rol. Adatto per
cavo ¢7/13,5.

Female connector + End cap ON-OFF
Accessory not included in Rol and In-Rol products. Suitable for ¢7/13.5
cable.

Connecteur femelle + Couvercle d'extrémité ON-OFF
Accessoire non inclus dans les produits Rol et In-Rol. Convient pour un
céble ©7/13,5.
Conector hembra + Tapa ON-OFF
Accesorio no incluido en los productos Rol e In-Rol. Adecuado para cable
07/13,5.

Col. Code

LB156003
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FEATURES

900

1200

Dimensioni disponibili.
Available sizes.

Tailles disponibles.
Tamaniios disponibles.

009 10d>

&
L
L]
L]
6
&
L
L
&




152 | @

FEATURES

Centralina DMX 512 RBGW a 4 zone

+
WHite

N

Con la versione ROL RGBW
abbinato al controller DMX 512
& possibile creare molteplici
effetti di luce.

With the ROL RGBW version
combined with the DMX 512
controller, multiple lighting
effects can be created.

La version ROL RGBW combinée
au contrleur DMX 512 permet
de créer de multiples effets
d'éclairage.

Con la versién ROL RGBW
combinada con el controlador
DMX 512, se pueden crear
maltiples efectos de iluminacién

Centralina DMX 512 RGBW a k% zone, progettata per offrire un controllo
avanzato e personalizzato dell’illuminazione. Ogni zona pué essere
impostata individualmente su un colore specifico, consentendo di creare
atmosfere dinamiche e su misura per qualsiasi ambiente.

Per ogni zona (1, 2, 3, 4) va abbinato un canale DMX del prodotto. In fase di
ordine é necessario specificare il numero di canale DMX su cui devono essere
configurati i prodotti, per garantire il corretto funzionamento del sistema.
Non c'é limite alla quantita di prodotti per zona: pil prodotti possono essere
assegnati allo stesso canale DMX e quindi sincronizzati tra loro.

Questo accessorio consente di ottenere effetti scenografici precisi e
personalizzati, ideali per contesti decorativi e professionali.

IMPORTANTE: In fase di ordine, & necessario specificare il canale DMX
desiderato per ogni prodotto. Per ulteriori informazioni o assistenza
tecnica, contattare tecnico@lombardo.it

DMX 512 RBGW 4-zone controller

4-zone DMX 512 RGBW controller designed to offer advanced and customised
lighting control. Each zone can be individually set to a specific colour, allowing
you to create dynamic atmospheres tailored to any environment.

For each zone (1, 2, 3, 4) a DMX channel of the product must be matched. When
ordering, you must specify the DMX channel number on which the products

are to be configured to ensure correct system operation. There is no limit to the
number of products per zone: several products can be assigned to the same
DMX channel and thus synchronised with each other.

This accessory allows you to obtain precise and customised scenographic
effects, ideal for decorative and professional contexts.

IMPORTANT: When ordering, you must specify the desired DMX channel for
each product. For further information or technical assistance, please contact
tecnico@lombardo.it

Contrdleur DMX 512 RBGW 4 zones

Contréleur 4 zones DMX 512 RGBW congu pour offrir un contréle avancé et
personnalisés de I'éclairage. Chaque zone peut étre réglée individuellement sur
une couleur spécifique, ce qui permet de créer des atmosphéres dynamiques
adaptées & chaque environnement.

Pour chaque zone (1,2, 3,4), un canal DMX du produit doit &tre associé. Lors

de la commande, vous devez spécifier le numéro du canal DMX sur lequel
les produits doivent étre configurés afin d'assurer le bon fonctionnement du

systéme. Le nombre de produits par zone n'est pas limité : plusieurs produits
peuvent étre assignés au méme canal DMX et ainsi étre synchronisés entre eux.

Cet accessoire permet d'obtenir des effets scénographiques précis et
personnalisés, idéaux pour les contextes décoratifs et professionnels.

IMPORTANT : Lors de la commande, vous devez spécifier le canal DMX souhaité
pour chaque produit. Pour de plus amples informations ou une assistance
technique, veuillez contacter tecnico@lombardo.it

Controlador de 4 zonas RBGW DMX 512

Controlador DMX 512 RGBW de 4 zonas disefiado para ofrecer un control
avanzado y personalizado de la iluminacién. Cada zona puede ajustarse
individualmente a un color especifico, lo que permite crear atmésferas
dinémicas adaptadas a cualquier entorno.

Para cada zona (1, 2, 3, i) debe coincidir un canal DMX del producto. Al
realizar el pedido, debe especificar el nimero de canal DMX en el que se van
a configurar los productos para garantizar el correcto funcionamiento del
sistema. No hay limite en el nGmero de productos por zona: varios productos
pueden asignarse al mismo canal DMX y sincronizarse asi entre si.

Este accesorio permite obtener efectos escenograficos precisos y
personalizados, ideales para contextos decorativos y profesionales.

IMPORTANTE: Al realizar el pedido, debe especificar el canal DMX deseado
para cada producto. Para mas informacion o asistencia técnica, pdngase en
contacto con tecnico@lombardo.it

80
318"

Col. Code

@D | -5x001234
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FEATURES

Staffe di fissaggio regolabili.
Adjustable fixing brackets.
Supports de fixation réglables.
Soportes de fijacién ajustables.

N Led ad alta potenza.
High-power LEDs.

LED haute puissance.

LED de alta potencia.

N Vetro antigraffio.
Scratch-resistant glass.
Verre anti-rayures.
Cristal resistente a
los arafiazos.




m_uo_. 1200
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mzo_. 900
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FEATURES

Fasci luminosi
Light beams

Faisceaux lumineux
Haces luminosos

LUX

I 500,00
[ |

150,00

50,00
25,00

10,00

0,00

E 12° X 35° ROL 900 50W

S 30° ROL 900 50W

W WALL-WASHER ROL 900 50W

M 50° ROL 900 50W
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Fasci luminosi
Light beams

Faisceaux lumineux
Haces luminosos

LUX

150,00

50,00

25,00

10,00
0,00

E 12° X 35° IN-ROL 900 50W

S 30° IN-ROL 900 50W

W WALL-WASHER IN-ROL 900 50W

M 50° IN-ROL 900 50W
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IN-ROL

Installazione Incasso terra

Installation Ground recess

Installation Encastrement au sol

Instalacion Empotrar suelo

Materiali Materiale Corpo: Alluminio | Tipo di diffusore: Vetro | Trattamento: Anodizzazione
Materials Material: Aluminium | Diffuser type: Glass | Treatment: Anodization

Materiali Matériel du corps: Aluminium | Type de diffuseur: Verre | Traitement: Anodisation
Materiales Material del cuerpo: Aluminio | Tipo de difusor: Cristal | Tratamiento: Anodizacién
Alimentazione 220-240V

Power supply

Alimentation
Alimentacion

Versioni DALI2 | Cavo Alimentazione: 0,8 m HO7RN-F 3x1
Versions DALI2 | Power cable: 0.8 m HO7RN-F 3x1

Versions DALI2 | Céble d'alimentation: 0,8 m HO7RN-F 3x1
Versiones DALI2 | Cable de alimentacién: 0,8 m HO7RN-F 3x1

———— : /0
IN-ROL z IN-ROL - +
600 : 900 s,

IN-ROL
1200

Scopri la gamma
Discover the range
Découvrez la gamme
Descubre la gama

Black Anodized Alluminium

COLOURS
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In-Rol 600
IP67 W LM  REALLM COL.  CODE *
IK 10 20J xx9
35  4.200 3130 @ @ 220-240V @ ..156160
1©2000:3x C€ &5 ‘ ‘ ‘
35 42003130 | @@ 220-2a0 voALi2 | | Lmise160

% Complete the CODE OPTIC S[30° MI|50° EI12X35° W |Wall-washer

In-Rol 600 RGBW

LED COLOUR N|4000K 313000K 212700K

IP67 W LM  REALLM COL. CODE *
IK 10 20J xx9 @ @ 220-240 vV
L©2000, C € U 35 4.200 2610 DMX 512 ‘ @ .x:56160

+
Ware

* Complete the CODE OPTIC SI130° MI|50° EIl12X35° W |Wall-washer

In-Rol 900
IP67 W LM  REALLM COL.  CODE *
IK 10 20J xx9
50 6100 4620 @ @ 220-240V @ ..:156:90
1®2000%. C€ & ‘ ‘ ‘
50 6100 4620 ‘ @ © 220-240 V DALI2 ‘- ‘ LM156190

% Complete the CODE OPTIC SI130° MI50° EI12X35° W |Wall-washer

LED COLOUR N [4000K 313000K 212700K

In-Rol 1200
IP67 W LM  REALLM COL. CODE *
IK10 20J xx9
70  8.200 6160 220-240 V - LL156112
1©2000:5« C€ &8 ‘ ©O ‘ ‘
70  8.200 6160 ‘ © @ 220-240 V DALI2 ‘- ‘ LM156112

% Complete the CODE OPTIC S[30° MI50° EI12X35° W |Wall-washer

LED COLOUR N |4000K 313000K 2]2700K
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In-Rol 1200 RGBW

NEW

IP67 W LM  REALLM

CoL. CODE *

IK 10 20J xx9 -

L©20005, C € U 70  8.200 5140 5?45)512220 2q0v ‘- LX156112
% Complete the CODE OPTIC SI[30° MI50° EI12X35° W |Wall-washer
Accessori | Accessories | Accessoires | Accesorios
Armatura da incasso In-Rol 600

Col. Code
Recess box In-Rol 600
LB156060

Armature & encastrer In-Rol 600

Caja de empotrar In-Rol 600

Armatura da incasso In-Rol 900

Armatura da incasso In-Rol 1200

Recess box In-Rol 900
Armature a encastrer In-Rol 900

Caja de empotrar In-Rol 900

Col. Code

‘ LB156090

Recess box In-Rol 1200
Armature & encastrer In-Rol 1200

Caja de empotrar In-Rol 1200

Col. Code

‘ LB156012

Connettore maschio/femmina 5 poli DALI

Connettore maschio/femmina 4 poli ON-OFF

Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie
DALI. Adatto per cavo ¢7/13,5.

5-pin male/female connector DALI
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series DALI. Suitable
for 7/13.5 cable.

Connecteur méle/femelle & 5 broches DALI

Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série
DALI. Convient pour un céble 7/13,5.

Conector macho/hembra de 5 polos DALI

Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie
DALI. Adecuado para cable 97/13,5.

Col. Code

LB156002

Accessorio IP66/1P68 per la connessione di due prodotti in serie on-
off. Adatto per cavo ¢7/13,5.

4-pin male/female connector ON-OFF
Accessory IP66/IP68 for connecting two products in series on-off. Suitable
for 97/13.5 cable.

Connecteur méle/femelle & 4 broches ON-OFF

Accessoire IP66/IP68 pour connecter deux produits en série on-off. Convient
pour un céble 7/13,5.

Conector macho/hembra de 4 polos ON-OFF

Accesorio IP66/IP68 para conectar dos productos en serie on-off. Adecuado
para cable ©7/13,5.

Col. Code

LB156001
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Centralina DMX 512 RGBW a U zone, progettata per offrire un controllo
avanzato e personalizzato dell’illuminazione. Ogni zona pué essere

i tata individual 1te su un colore specifico, consentendo di creare
atmosfere dinamiche e su misura per qualsiasi ambiente.

Per ogni zona (1, 2, 3, ) va abbinato un canale DMX del prodotto. In fase di
ordine & necessario specificare il numero di canale DMX su cui devono essere
configurati i prodotti, per garantire il corretto funzionamento del sistema.
Non c'é limite alla quantita di prodotti per zona: pil prodotti possono essere
assegnati allo stesso canale DMX e quindi sincronizzati tra loro.

Questo accessorio consente di ottenere effetti scenografici precisi e
personalizzati, ideali per contesti decorativi e professionali.

IMPORTANTE: In fase di ordine, é necessario specificare il canale DMX
desiderato per ogni prodotto. Per ulteriori informazioni o assistenza
tecnica, contattare tecnico@lombardo.it

DMX 512 RBGW 4-zone controller

4-zone DMX 512 RGBW controller designed to offer advanced and customised
lighting control. Each zone can be individually set to a specific colour, allowing
you to create dynamic atmospheres tailored to any environment.

For each zone (1, 2, 3, 4) a DMX channel of the product must be matched. When
ordering, you must specify the DMX channel number on which the products

are to be configured to ensure correct system operation. There is no limit to the
number of products per zone: several products can be assigned to the same
DMX channel and thus synchronised with each other.

This accessory allows you to obtain precise and customised scenographic
effects, ideal for decorative and professional contexts.

IMPORTANT: When ordering, you must specify the desired DMX channel for
each product. For further information or technical assistance, please contact
tecnico@lombardo.it

Contrdleur DMX 512 RBGW 4 zones

Contrdleur 4t zones DMX 512 RGBW congu pour offrir un contréle avancé et
personnalisés de I'éclairage. Chaque zone peut étre réglée individuellement sur
une couleur spécifique, ce qui permet de créer des atmosphéres dynamiques
adaptées & chaque environnement.

Pour chaque zone (1, 2, 3, 4), un canal DMX du produit doit étre associé. Lors
de la commande, vous devez spécifier le numéro du canal DMX sur lequel
les produits doivent étre configurés afin d'assurer le bon fonctionnement du

systéme. Le nombre de produits par zone n'est pas limité : plusieurs produits
peuvent étre assignés au méme canal DMX et ainsi étre synchronisés entre eux.

Cet accessoire permet d'obtenir des effets scénographiques précis et
personnalisés, idéaux pour les contextes décoratifs et professionnels.

IMPORTANT : Lors de la commande, vous devez spécifier le canal DMX souhaité
pour chaque produit. Pour de plus amples informations ou une assistance
technique, veuillez contacter tecnico@lombardo.it

Controlador de 4 zonas RBGW DMX 512

Controlador DMX 512 RGBW de 4 zonas disefiado para ofrecer un control
avanzado y personalizado de la iluminacién. Cada zona puede ajustarse
individualmente a un color especifico, lo que permite crear atmdsferas
dindmicas adaptadas a cualquier entorno.

Para cada zona (1, 2, 3, 4) debe coincidir un canal DMX del producto. Al
realizar el pedido, debe especificar el nimero de canal DMX en el que se van
a configurar los productos para garantizar el correcto funcionamiento del
sistema. No hay limite en el niimero de productos por zona: varios productos
pueden asignarse al mismo canal DMX y sincronizarse asi entre si.

Este accesorio permite obtener efectos escenograficos precisos y
personalizados, ideales para contextos decorativos y profesionales.

IMPORTANTE: Al realizar el pedido, debe especificar el canal DMX deseado
para cada producto. Para mas informacion o asistencia técnica, péngase en
contacto con tecnico@lombardo.it
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